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Tárgy 

E szabvány a darugyártás területén leggyakrabban használt fogalmakat tartalmazza magyar, angol, francia
és orosz nyelven. 

E szabvány a daruk f´́obb típusaira, m´́uszaki jellemz´́oire, valamint azok szerkezeti egységeire vonatkozó
fogalmakat határozza meg.

Megjegyzés:
A meghatározások szemléltetésére közölt ábrák csak tájékoztatásul szolgálnak. 

0. A daru meghatározása 

Daru:  horogra függesztett vagy más teherfevev´́o eszközzel megtartott terhek emelésére és térbeli mozgatá-
sára szolgáló, szakaszos m´́uködés´́u gép.
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Scope

ISO 4306 establishes vocabulary
in English, French and Russian
of the most commonly used
terms in the field of cranes.

This part of ISO 4306 defines
terms concerning the main types
of crane, parameters, general
concepts and component parts.

NOTE – Diagrams illustrate some of the
definitions and are given only for general
guidance.

0 Definition of a crane

Crane: Cyclic action machine in-
tended for hoisting and moving
in space of a load suspended by
means of a hook or other load-
handling device.

Domaine d’application

L’ISO 4306 établit un vocabulai-
re, en anglais, français et russe,
des termes les plus courants uti-
lisés dans le domaine des appa-
reils de levage à charge suspen-
due.

La présente partie de l’ISO 4306
définit les termes relatifs aux
types principaux d’appareils de
levage à charge suspendue, aux
paramètres, aux concepts géné-
raux et aux parties composan-
tes.
NOTE – Des schémas comélémentaires
illustrent certaines définitions et sont
donnés uniquement à titre indicatif.

Définition d’un appareil
de levage à charge sus-
pendue

appareil de levage à charge
suspendue  (grue, pont roulant,
portique, blondin, etc.): Appareil
à fonctionnement discontinu des-
tiné à lever et manutentionner,
dans l’espace, les charges sus-
pendues à l’aide d’un crochet ou
d’un autre accessoire de préhen-
sion.

Oblasty primenenié

ISO 4306 predstavléet soboj
slovary terminov na vengers-
kom, anglijskom, órancuzs-
kom i russkom ézíkah, naibo-
lee ñirokogo primené-emíh v
oblasti kranostroenié.

Nastoéçaé xasty ISO 4306
opredeléet terminí, kasaq-
çiesé osnovníh tipov kranov,
parametrov, osnovníh ponétij
i uzlov.

Primexanie – Shemí, illqstriruq-
çie nekotoríe opredelenié, daqtsé
tolyko dlé svedenié.

Opredelenié krana

kran gruzopodwemníj: Ma-

ñina ciklixnogo dejstvié,

prednaznaxennaé dlé podwema

i peremeçenié gruza v prost-

ranstve, podveñennogo s po-

moçyq krqka ili uderfivae-

mogo drugim gruzozahvatním

organom.
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1. A daru k típu sai
Types of crane
Types d’app areils  de levage à charge susp endue
Tipí kranov

1.1. A daruk osztályozása szerk ezet szeri nt
Classi ficati on of cra nes by construction
Classi fication des appareils de lev age à charge suspe ndue en fonction de leur
conception
Klassióikacié kranov po konstrukcii

1.1.1. Híd típusú daru:  daru, amelynek a teherfelvev´́o
eszköze a daruhídon mozgó futómacskára vagy
emel´́odobra vagy gémes darura van felfüggesztve.
overhead type  crane: Crane with its load-hand-
ling device hung from a crab or a hoist or a jib
crane capable of travelling along a bridge.
appare il de levage à char ge suspen due du type
pon t: Appareil de levage dont le dispositif de pré-
hension est suspendu à un chariot, à un palan ou
à une grue susceptible de se déplacer le long d’un
pont.
kran mostovogo tipa: Kran, u kotorogo gruzo-

zahvatníj organ podveñen k gruzovoj telefke,

tali ili strelovomu kranu, peremeçaqçimsé

po mostu.

1.1.1.1. Futódaru: daru, amelynek a hídszerkezete közvet-
lenül támaszkodik a darupályára.
overhead travel ling crane: Crane with its bridge
girders directly supported on rail tracks by travel-
ling carriages.
pont r oulant:  Appareil de levage à charge sus-
pendue dont les éléments porteurs s’appuient di-
rectement sur une voie de roulement.
kran mostovoj: kran, nesuçie ölementí

konstrukcii kotorogo opiraqtsé neposredst-

venno na podkranovíj puty.

1.1.1.2. Bakdaru:  daru, amelynek a hídszerkezete lábak-
kal támaszkodik a darupályára.
por tal br idge crane:  Crane with the bridge girders
supported on the rail tracks by legs.
pont por tique:  Appareil de levage à charge sus-
pendue dont les éléments porteurs s’appuient sur
une voie de roulement par l’intermédiaire de palées
d’appui.
kran kozlovoj: Kran, nesuçie ölementí

konstrukcii kotorogo opiraqtsé na podkrano-

víj puty pri pomoçi oporníh stoek.
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1.1.1.3. Félbakdaru: daru, amelynek a hídszerkezete az
egyik oldalon közvetlenül, a másik oldalon pedig
lábbal támaszkodik a darupályára.

semi-portal bridge crane: Crane with its bridge
girders supported on the rail track directly at one
end and by legs at the other end.

pont semi-portique: Appareil de levage à charge
suspendue dont les éléments porteurs s’appuient
sur une voie de roulement, d’un côté directement
et de l’autre côté par l’intermédiaire de palées
d’appui.

Kran polukozlovoj: Kran, nesuçie ölementí

konstrukcii kotorogo opiraqtsé na podkrano-

víj puty, s odnoj storoní neposredstvenno, a

s drugoj storoní – pri pomoçi oporníh stoek.

1.1.2. Kábel típusú daru: daru, amelynek a teherfelvev´́o
eszköze a tartóoszlopokhoz rögzített tartókötélen
mozgó futómacskára van felfüggesztve.

cable type crane: Crane with a load-handling
device suspended from a trolley travelling along
track ropes secured to masts.

appareil de levage à charge suspendue du type
blondin: Appareil de levage dont le dispositif de
préhension est suspendu à un chariot qui se dép-
lace le long de câbles porteurs fixés à des palé-
es-supports.

kran kabelynogo tipa: Kran, u kotorogo gru-

zozahvatníj organ podveñen k gruzovoj telef-

ke, peremeçaqçejsé po nesuçim kanatam, zak-

replenním na oporah.

1.1.2.1. Kábeldaru:  daru, amelynek a kötele mint tartó-
szerkezet a tartóoszlopok fels´́o részéhez van rög-
zítve.

cable crane: Crane whose supporting elements
are ropes secured to the tops of supporting masts.

blondin: Appareil de levage à charge suspendue
dont les éléments porteurs sont des câbles fixés
en haut des palées-supports.

kran kabelyníj: Kran, nesuçimi ölementami

kotorogo évléqtsé kanatíü, zakreplenníe v

verhnej xasti oporníh maxt.
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1.1.2.2. Kábelhíddaru: daru, amelynek a kötele mint tar-
tószerkezet a lábakon álló hídszerkezet végéhez
van rögzítve.

portal cable crane: Crane whose supporting ele-
ments are ropes secured at the ends of a portal
bridge mounted on two legs.

pont portique à câble: Appareil de levage à char-
ge suspendue dont les éléments porteurs sont des
câbles fixés aux extrémités d’un pont monté sur
des palées-supports.

kran kabelyníj mostovoj: Kran, nesuçimi

ölementami kotorogo évléqtsé kanatíü, zakrep-

lenníe na koncah mosta, ustanovlennogo na

oporníh stojkah.

1.1.3. Gémes daru: daru, amelynek a teherfelvev´́o esz-
köze a gémre vagy a gémen mozgó futómacskára
van felfüggesztve.

jib type crane: Crane with a load-handling device
suspended either from a jib or from a crab travelling
along the jib.

appareil de levage à charge suspendue du type
grue: Appareil de levage dont le dispositif de pré-
hension est suspendu à la flèche ou au chariot qui
se déplace le long de la flèche.

kran strelovogo tipa: Kran, u kotorogo gru-

zozahvatníj organ podveñen k strele ili te-

lefke, peremeçaqçejsé po strele.

1.1.3.1. Portáldaru: vasúti vagy közúti forgalom átenge-
désére alkalmas, mozgó portálra szerelt forgóda-
ru.

portal slewing crane: Travelling slewing crane
mounted on a portal capable of allowing railcars
or road vehicles to pass under it.

grue orientable sur portique: Grue mobile à flè-
che orientable, montée sur un portique permettant
le passage de véhicules, wagons ou camions.

kran portalyníj: Kran, peredvifnoj povo-
rotníj na portale, prednaznaxennom dlé pro-
puska feleznodorofnogo ili abtomobilynogo
transporta.
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1.1.3.2. Félportáldaru:  vasúti vagy közúti forgalom áten-
gedésére alkalmas, mozgó félportál szerkezetre
szerelt forgódaru.
semi-portal slewing crane: Travelling slewing
crane mounted on a semi-portal capable of allo-
wing railcars or road vehicles to pass under it.
grue orientable sur semi-portique: Grue mobile
à fèche orientable, montée sur un semi-portique
permettant le passage de véhicules, wagons ou
camions.
kran poluportalyníj: Kran peredvifnoj,
povorotníj, na poluportale, prednaznaxennom
dlé propuska feleznodorofnogo ili avtomo-
bilynogo transporta.

1.1.3.3. Önjáró gémes daru: gémes daru, amely felsze-
relhet´́o torony szerkezettel is és amely darupálya
nélkül képes helyváltoztatásra, teherrel vagy teher
nélkül, meg´́orízve az állékonyságát, a nehézségi
er´́o hatására.
mobile crane: Jib crane, which may be fitted with
a mast (tower attachment), capable of travelling,
laden or unladen, without the need for fixed run-
ways and which relies on gravity for stability.
grue mobile: Grue à flèche qui peut être pourvue
d’un mât (équipement tour), capable de se dépla-
cer, chargée ou non chargée, sans avoir besoin
de voie de roulement fixe et qui demeure stable
sous l’influence de la gravité.
kran strelovoj samohodníj: Kran strelovo-
go tipa, kotoríj mofet bíty snabfen bañen-
no-strelovím oborudovaniem i mofet pereme-
çatysé v nenagrufennom ili nagrufennom so-
stoénii, bez podkranovogo puti, sohranéé svoq
ustojxivosty vsledstvie silí téfesti.

1.1.3.4. Toronydaru: gémes forgódaru, amelynek gémje
a függ´́olegesen elhelyezett torony fels´́o részéhez
van rögzítve.
tower crane: Slewing jib type crane with jib located
at the top of a vertical tower.
grue à tour: Grue à flèche orientable dont la flèche
est montée sur la partie supérieure d’un pylône
vertical.
kran bañenníj: Kran povorotníj so streloj,
zakreplennoj v verhnej xasti vertikalyno
raspolofennoj bañni.
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1.1.3.5. Vasúti daru: vasúti pályán mozgó alvázra szerelt
daru.
railway crane: Crane installed on a special plat-
form travelling on railway tracks.
grue sur voie ferrée: Grue montée sur une pla-
te-forme qui se déplace sur voie ferrée.
Kran feleznodorofníj: Kran, smontirovan-

níj na platóorme, peredvigaqçejsé po fe-

leznodorofnomu puti.

1.1.3.6. Úszódaru: a daru elhelyezésére és szállítására
alkalmas, önjáró vagy vontatott pontonra szerelt
daru.
floating crane: Crane mounted on a special self-
propelled or towed pontoon designed for its sup-
port and transport.
grue flottante:  Grue montée sur un ponton destiné
spécialement à la porter et à le déplacer.
kran plavuxij: Kran na samohodnom ili ne-

samohodnom pontone, prednaznaxennom dlé ego

ustanovki i peredvifenié.

1.1.3.7. Fedélzeti daru: a hajó fedélzetére szerelt, annak
be- és kirakodására alkalmas forgódaru.
deck crane: Slewing crane mounted on a ship’s
deck and intended for loading and unloading the
ship.
grue de bord: Grue à flèche orientable, montée
à bord d’un navire et destinée au chargement et
au déchargement de celui-ci.
kran strelovoj sudovoj: Kran povorotníj,
ustanovlenníj na bortu sudna i prednaznaxen-
níj dlé ego zagruzki i razgruzki.

1.1.3.8. Árbócdaru: alsó és fels´́o csapágyazással ellátott,
függ´́oleges árbóchoz alul csuklósan rögzített gém´́u
forgódaru.
derrick crane (mast crane): Slewing crane with
a jib hinged at the lower part of a vertical mast
which is supported at the top and the bottom.
mât de charge (grue-derrick): Grue à flèche ori-
entable dont la flèche est articulée sur un mât muni
d’un appui en bas et d’un appui en haut.
kran maxtovíj: Kran povotorníj, so streloj,

zakreplennoj ñarnirno na maxte, imeqçej

nifnqq i verhnqq oporí.
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1.1.3.8.1. Kötélrögzítés´́u árbócdaru: árbócdaru, amelyen
az árbóc fels´́o részét feszít´́okötelekkel rögzítik.
guy-derrick crane: Derrick crane with the top of
the mast held by means of guy ropes.
grue-derrick à haubans: Grue-derrick dont le ha-
ut du mât est fixé à l’aide de tirants à câbles
(haubans).
kran maxtovíj vantovíj: Kran maxtovíj s

zakrepleniem verha maxtí posredstvom kanat-

níh ottéfek-vantov.

1.1.3.8.2. Merev lábazatú árbócdaru: árbócdaru, amelyen
az árbóc fels´́o részét merev rudazat rögzíti.
rigid-braced derrick crane: Derrick crane with
the top of the mast held by means of rigid bracing.
grue-derrick à appui rigide: Grue-derrick dont le
haut du mât est fixé à l’aide de tirants rigides.
kran maxtovíj festkonogij: Kran maxtovíj

s zakrepleniem verha maxtí posredstvom

festkih tég.

1.1.3.9. Konzoldaru: gémes daru, amelyen a teherfelvev´́o
eszköz mereven a konzolra (gémre) vagy konzolon
(gémen) mozgó futómacskára van felfüggesztve.
cantilever crane: Jib crane with a load-handling
device suspended either from a rigidly secured
cantilever (a jib) or from a crab travelling along the
cantilever.
grue à potence: Appareil de levage à charge
suspendue du type grue dont le dispositif de pré-
hension est suspendu à une potence (flèche) fixée
rigidement ou à un chariot qui se déplace le long
de la potence (flèche).
kran konsolyníj: Kran strelovogo tipa, gru-

zozahvatníj organ kotorogo podveñen k fest-

ko zakreplennoj konsoli (strele) ili k telef-

ke, peremeçaqçejsé po konsoli (strele).

MSZ ISO 4306-1:1992

13



1.1.3.9.1. Oszlopos konzoldaru: talajszintre alapozott és
az alapozásban elhelyezett talpcsapágyban forgá-
si lehet´́oséggel bíró, vagy oszlophoz rögzített és
az oszlopon forgási lehet´́oséggel bíró konzoldaru.
pillar jib crane: Cantilever crane either capable
of rotating on a pillar fixed at its base to a founda-
tion, or secured to a pillar which can rotate in a
support socket in its foundation.
grue à fût (potence sur colonne): Grue à poten-
ce, soit orientable sur une colonne dont la base
est fixée à la fondation, soit fixée à une colonne
orientable dans le logement de fondation.
kran konsolyníj na kolonne: Kran konsoly-
níj, imeqçij vozmofnosty vraçatysé na ko-
lonne, osnovanie kotoroj prikrepleno k óun-
damentu, libo prikreplenníj k kolonne, koto-
raé mofet vraçatysé v podpétnike, razmeçen-
nom v óundamente.

1.1.3.9.2. Fali konzoldaru: a falra fixen feler´́osített daru,
vagy a talajszint felett a falra vagy tartószerkezetre
rögzített, darupályán mozgó konzoldaru.
wall crane: Crane either fixed to a wall or capable
of travelling on elevated tracks secured to a wall
or bearing structure.
grue murale: Grue fixée à un mur, ou susceptible
de se déplacer le long d’une voie de roulement
aérienne fixée à un mur ou à une charpente de
bâtiment.
kran nastenníj: Kran stacionarníj, pri-

kreplenníj k stene, libo peremeçaqçijsé po

nadzemnomu kranovomu puti, zakreplennomu na

stene ili nesuçej konstrukcii.

1.1.3.9.3. Kerékpárdaru:  talajszinten lev´́o darupályán moz-
gó és fels´́o vezet´́ogörg´́okkel megtámasztott kon-
zoldaru.
walking crane: Cantilever crane that travels along
a ground rail track and is supported by elevated
guides.
grue vélocipède: Grue à potence se déplaçant
sur une voie de roulement à rail au sol et maintenue
par un guide supérieur.
kran velosipedníj: Kran konsolynívj, pere-

meçaqçijsé po nazemnomu relysovomu puti i

uderfivaemíj verhnej napravléqçej.
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1.2. A daruk osztályozása a teherfelvev´́ o eszköz fajtája szerint
Classification of cranes by the load-handling device
Classification des appareils de levage à charge suspendue en fonction de leur
élément de préhension
Klassióikacié kranov po vidu gruzozahvatnogo mehanizma

1.2.1. Horogüzem´́u daru: daru, amelynek teherfelvev´́o
eszköze horog.

hook crane: Crane with a hook as the load-hand-
ling device.
appareil de levage à crochet: Appareil de levage
à charge suspendue dont l’élément de préhension
est un crochet.
kran krqkovoj: Kran, oborudovanníj gruzo-
zahvatním organom v vide krqka.

1.2.2. Markolós daru: daru, amelynek teherfelvev´́o esz-
köze markoló.
grabbing crane: Crane with a grab as the load-
handling device.

appareil de levage à benne preneuse: Appareil
de levage à charge suspendue dont l’élément de
préhension est une benne preneuse.
kran grejóerníj: Kran, oborudovanníj gru-
zozahvatním organom v vide grejóera.

1.2.3. Mágneses daru: daru, amelynek teherfelvev´́o
eszköze emel´́omágnes.

magnet crane:  Crane with an electromagnet as
the load-handling device.

appareil de levage à électroporteur:  Appareil de
levage à charge suspendue dont l’élément de pré-
hension est un électroporteur.
kran magnitníj: Kran, oborudovanníj gruzo-
zahvatním organom v vide ölektromagnita.
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1.2.4. Mágneses adagszállító daru:  futódaru, amelynek
teherfelvev´́o eszköze emel´́omágnes és adagtekn´́o
mozgatására alkalmas szerkezet.
box-handling crane with magnet: Overhead type
crane with an electromagnet as the load-handling
device and also having a device for handling char-
ging boxes.
pont roulant électroporteur pour auges à mit-
railles (pont roulant à auges et à électroporte-
ur): Appareil de levage à charge suspendue du
type pont dont l’élément de préhension est un
électroporteur et qui est muni d’un dispositif à
manutentionner les auges à mitrailles.
kran mulydomagnitníj: Kran mostovogo ti-

pa, oborudovanníj gruzozahvatním organom v

vide ölektromagnita i prisposobleniem dlé

peremeçenié mulyd.

1.2.5. Markolós adagszállító daru: futódaru, amelynek
teherfelvev´́o eszköze markoló és adagtekn´́o moz-
gatására alkalmas szerkezet.
box-handling crane with grab: Overhead type
crane with a grab as the load-handling device and
also having a device for handling charging boxes.
pont roulant à benne preneuse por auges à
mitrailles: Appareil de levage à charge suspendue
du type pont dont l’élément de préhension est une
benne preneuse et qui est muni d’un dispositif à
manutentionner les auges à mitrailles.
kran mulydogrejóerníj: Kran mostovogo ti-

pa, oborudovanníj gruzozahvatním organom v

vide grejóera i prisposobleniem dlé pere-

meçenié mulyd.

1.2.6. Berakódaru: futódaru, adagtekn´́o megfogására
alkalmas karral.
open-hearth furnace charging crane: Overhead
type crane equipped with a device for handling
charging boxes.
pont roulant chargeur de four Martin (pont ro-
ulant chargeur de four): Appareil de levage à
charge suspendue du type pont équipé d’un dis-
positif à manutentionner les auges à mitrailles.
kran mulydozavaloxníj: Kran mostovogo ti-
pa, oborudovanníj hobotom dlé zahvata mulyd.
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1.2.7. Tüskehúzó daru:  futódaru, az elektrolizáló ke-
mencékb´́ol a tüske kihúzására alkalmas fogószer-
kezettel.
electrode-handling crane: Overhead type crane
equipped with a grip for removing electrodes from
electrolysers.
pont roulant arrache-goujons: Appareil de leva-
ge à charge suspendue du type pont équipé d’un
dispositif à extraire les goujons des électrolyseurs.
kran ñtírevoj: Kran mostovogo tipa, oboru-
dovanníj zahvatom dlé izvlexenié ñtírej iz
ölektrolizerov.

1.2.8. Felrakódaru: futódaru, függ´́oleges oszloppal és
emel´́ovillával.
overhead travelling stacking crane: Overhead
type crane equipped with a suspended mast car-
rying the stacking forks.
pont roulant gerbeur:  Appareil de levage à char-
ge suspendue du type pont équipé d’un fût
suspendu verticalement et portant un dispositif à
gerber les colis.
kran-ñtabeler: Kran mostovogo tipa, oboru-
dovanníj vertikalynoj kolonnoj s ustrojst-
vom dlé ñtabelirovanié gruzov.

1.2.9. Önt´́odaru: futódaru, önt´́oüst emelésére és billen-
tésére alkalmas szerkezettel.
ladle crane: Overhead type crane equipped with
mechanisms for lifting and tipping foundry ladles.
pont roulant de coulée: Appareil de levage à
charge suspendue du type pont équipé des mé-
canismes à lever et basculer la poche de coulée.
kran litejníj: Kran mostovogo tipa, oboru-
dovanníj mehanizmom podwema i oprokidíva-
nié litejnogo kovña.

1.2.10. Fogókaros daru: futódaru, bugák megfogására
és kemencébe rakására alkalmas vízszintes fogó-
karral és forgóoszloppal.
ingot charging crane: Overhead type crane
equipped sith a slewing column the lower part of
which carries horizontal dogs for gripping and char-
ging ingots.
pont roulant chargeur de lingots:  Appareil de
levage à charge suspendue du type pont équipé
d’un fût pivotant dont la partie inférieure porte la
pince horizontale à enfourner les lingots.
kran posadoxníj: Kran mostovogo tipa, obo-

rudovanníj vraçaqçejsé kolonnoj s gorizon-

talyními kleçami v nifnej eë xasti dlé za-

hvata i posadki v pexy zagotovok.
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1.2.11. Kovácsdaru: futódaru, bugák emelésére, mozga-
tására és forgatására alkalmas szerkezettel.
forge crane: Overhead type crane equipped with
a device for lifting, handling and turning forgings.
pont roulant de forge: Appareil de levage à char-
ge suspendue du type pont équipé d’un dispositif
à lever, manutentionner et virer les pièces à forger.
kran kovoxníj: Kran mostovogo tipa, oboru-

dovanníj prisposobleniem dlé podwema, pe-

remeçenié i povorota pokovok.

1.2.12. Kokillalehúzó daru (sztripper daru): futódaru,
öntecsek kokillából való kitolására alkalmas szer-
kezettel.
stripper crane:  Overhead type crane equipped
with a device for removing ingots from moulds.
pont roulant démouleur (pont strippeur):  Appa-
reil de levage à charge suspendue du type pont
équipé d’un dispositif à extraire les lingots des
lingotières.
kran dlé razdevanié slitkov (stripper-
níj): Kran mostovogo tipa, oborudovanníj

ustrojstvom dlé vítalkivanié slitkov iz iz-

lofnic.

1.2.13. Mélykemencedaru: futódaru, mélykemencék ki-
szolgálására alkalmas fogószerkezettel.
soaking pit crane:  Overhead type crane equipped
with tongs intended for charging the pit furnace.
pont roulant de four pit: Appareil de levage à
charge suspendue du type pont équipé d’une pince
et destiné au service d’un four pit.
kran kolodcevíj: Kran mostovogo tipa, obo-

rudovanníj kleçevím zahvatom i prednazna-

xenníj  dlé obslufivanié kolodcevíh pexej.
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1.3. A daruk osztályozása a mozgási lehet´́ oség szerint
Classification of cranes by the mode of movement
Classification des appareils de levage à charge suspendue en fonction des pos-
sibilités de translation
Klassióikacié kranov po vozmofnosti peremeçenié

1.3.1. Helyhez kötött daru: alaptesthez vagy más nem
mozgó alaphoz rögzített daru.
fixed base crane: Crane fixed on a foundation or
on any other stationary base.
appareil de levage fixe (stationnaire): Appareil
de levage à charge suspendue fixé à une fondation
ou à une autre base fixe.
kran stacionarníj: Kran, zakreplenníj na

óundamente ili na drugom nepodvifnom os-

novanii.

1.3.2. Kúszódaru:  az épül´́o létesítmény szerkezetére
rögzített és a létesítmény építésének megfelel´́oen,
saját mozgatóm´́u segítségével felfelé mozgó daru.
climbing crane: Crane mounted on elements of
a building being built and travelling upwards by its
own mechanisms as the height of the building
increases.
appareil de levage à autosurélévation:  Grue
installée sur l’ossature d’un ouvrage en cours de
construction et qui se déplace de bas en haut, par
l’intermédiaire de ses propres mécanismes, au fur
et à mesure que la construction progresse.
kran samopodwemníj: Kran, ustanovlenníj

na konstrukciéh vozvodimogo soorufenié i pe-

remeçaqçijsé vverh pri pomoçi sobstvenníh

mehanizmov po mere vozvedenié soorufenié.

1.3.3. Áthelyezhet´́o daru: alapra szerelt daru, amelynek
helyváltoztatása kézi er´́ovel vagy segédeszközzel
történhet.
portable crane: Crane mounted on a base capab-
le of being moved from site to site manually or by
means of auxiliary equipment.
appareil de levage déplaçable:  Appareil de leva-
ge à charge suspendue monté sur une plate-forme
et susceptible d’être déplacé d’un endroit à un
autre, soit manuellement, soit à l’aide d’un moyen
auxiliaire.
kran perestavnoj: Kran, ustanovlenníj na
osnovanii i imeqçij vozmofnosty bíty pere-
meçaemím s mesta na mesto vruxnuq ili s
pomoçyq drugih podwemníh sredstv.
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1.3.4. Radiáldaru: üzem közben egyik rögzített támasza
körül elfordulási lehet´́oséggel bíró daru.
radial crane: Crane capable of moving around a
stationary vertical axis in operation .
appareil de levage pivotant: Appareil de levage
à charge suspendue susceptible de se déplacer
autour d’un point fixe au cours du travail.
kran radialyníj: Kran, imeqçij vozmof-
nosty peremeçenié pri rabote otnositelyno
odnoj stacionarnoj oporí.

1.3.5. mobildaru:  üzem közben helyváltoztatásra képes
daru.
travelling crane: Crane capable of moving itself
during operation.
appareil de levage mobile: Appareil de levage à
charge suspendue susceptible de se déplacer en
cours de travail.
kran peredvifnoj: Kran, imeqçij vozmof-
nosty peredvifenié pri rabote.

1.3.5.1. Önjáró daru: üzem közbeni és munkahelyek kö-
zötti helyváltoztatáshoz saját haladóm´́uvel felsze-
relt mobildaru.
self-propelled crane: Travelling crane equipped
with a mechanism for travelling while in operation
and for moving from site to site.
grue automotrice:  Grue mobile équipée d’un mé-
canisme permettant les translations sur son aire
de travail et les déplacements sus route.
kran samohodníj: Kran peredvifnoj, oboru-
dovanníj mehanizmom dlé peredvifenié pri
rabote i transportirovke.

1.3.5.2. Vontatható daru: saját haladóm´́u nélküli, vonta-
tóhoz kapcsolva áthelyezhet´́o mobildaru.
trailer crane: Travelling crane not provided with
power for travelling which can be towed as a trailer
by a tractor.
grue remorquée: Grue mobile qui n’est pas équi-
pée d’un mécanisme de translation et qui est dép-
lacée par remorquage à l’aide d’un tracteur (re-
morqueur).
kran pricepnoj: Kran peredvifnoj, ne obo-
rudovanníj mehanizmom dlé peredvifenié i
peremeçaemíj v pricepe za tégaxom (buksi-
rom).
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1.4. A daruk osztályozása a hajtás módja szerint
Classification of cranes by the drive
Classification des appareils de levage à charge suspendue en fonction de la
commande
Klassióikacié kranov po vidu privoda

1.4.1. Kézi hajtású daru:  kézi hajtású gépészeti beren-
dezéssel bíró daru.
manual crane: Crane with manually-driven me-
chanisms.

appareil de levage à main:  Appareil de levage à
charge suspendue dont les mécanismes sont ent-
raînés à la main.
kran ruxnoj: Kran s ruxním privodom ego me-
hanizmov.

1.4.2. Villamos daru: villamos hajtású gépészeti beren-
dezéssel bíró daru.
electric crane: Crane with electrically-driven me-
chanisms.
appareil de levage électrique:  Appareil de levage
à charge suspendue dont les mécanismes sont
commandés électriquement.
kran ölektrixeskij: Kran s ölektrixeskim
privodom ego mehanizmov.

1.4.3. Hidraulikus daru:  hidraulikus hajtású gépészeti
berendezéssel bíró daru.
hydraulic crane: Crane with hydraulically-driven
mechanisms.

appareil de levage hydraulique: Appareil de le-
vage à charge suspendue dont les mécanismes
sont commandés hydrauliquement.
kran gidravlixeskij: Kran s gidravlixeskim
privodom ego mehanizmov.
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1.5. A daruk osztályozása az elfordulás mértéke szerint
Classification of cranes by the slewing capabilities
Classification des appareils de levage à charge suspendue en fonction du degré
d’orientation
Klassióikacié kranov po stepeni povorota

1.5.1. Forgódaru: daru, amelynek forgó része a teherrel
együtt elfordulhat a daru alvázához képest.
slewing crane: Crane with slewing platform ca-
pable of rotating with the load in a plane in relation
to its undercarriage or base.
grue orientable: Grue dont la partie tournante
peut pivoter avec une charge, par rapport au châs-
sis de roulement ou à la partie fixe.
kran povorotníj: Kran, imeqçij vozmof-

nosty vraçenié (v plane) povorotnoj xasti

vmeste s gruzom otnositelyno opornoj xasti

krana.

1.5.1.1. Nem teljes fordulatu daru: forgódaru, amelyen a
forgórész elfordulási lehet´́osége az egyik véghely-
zett´́ol a másikig, 360o-os szögnél kisebb.
limited slewing crane: Slewing crane with a sle-
wing platform capable of turning between two ext-
reme positions separated by an angle less than
360o.
grue à orientation limitée: Grue orientable dont
la partie tournante peut pivoter, d’une position li-
mite à l’autre, d’un angle inférieur à 360o.
kran nepolnopovorotníj: Kran  povorotníj,

imeqçij vozmofnosty vraçenié povorotnoj

xasti ot odnogo krajnego polofenié do dru-

gogo na ugol menee 360

o

.

1.5.1.2. Teljes fordulatu daru: forgódaru, amelyen a for-
górész elfordulási lehet´́osége az egyik véghelyzet-
t´́ol a másikig, 360o-os szögnél nagyobb.
full-circle slewing crane: Slewing crane with a
slewing platform capable of turning between two
extreme positions separated by an angle greater
than 360o.
grue à orientation totale: Grue orientable dont la
partie tournante peut effectuer une rotation d’un
angle supérieur à 360o.
kran polnopovorotníj: Kran povorotníj,

imeqçij vozmofnosty vraçenié povorotnoj

xasti ot odnogo krajnego polofenié do dru-

gogo na ugol bolee 360

o

.
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1.5.2. Nem forgó daru: daru, amelyen a tehernek nin-
csen elfordulási lehet´́osége a daru alvázához ké-
pest.
non-slewing crane: Crane not capable of rotating
the load in relation to its undercarriage.
grue non orientable:  Grue qui n’a pas la possi-
bilité d’orientation de la charge par rapport au
châssis porteur.
kran nepovorotníj: Kran, ne imeqçij voz-

mofnosti vraçenié gruza (v plane) otnositely-

no opornoj xasti.

1.6. A daruk osztályozása a megtámasztás módja szerint
Classification of cranes by the mode of installation
Classification des appareils de levage à charge suspendue en fonction du mode
d’appui
Klassióikacié kranov po sposobu opiranié

1.6.1. Felülfutó daru: talajszint feletti darupályára tá-
maszkodó futódaru.
supported crane: Overhead or underslung crane
running on elevated crane track.
appareil de levage posé:  Pont roulant posé sur
une voie de roulement aérienne.
kran oporníj: Kran mostovoj, opiraqçijsé

na nadzemníj kranovíj mehanizm.

1.6.2. Függ´́odaru: a darupálya alsó övére függesztett
futódaru.
underslung crane: Overhead crane suspended
from the lower bar of the crane track.
appareil de levage suspendu: Pont roulant sus-
pendu aux ailes inférieures de la voie de roule-
ment.
kran podvesnoj: Kran mostovoj, podveñen-

níj k nifnim polkam podkranovogo puti.
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2. M´́uszaki jellemz´́ok
Parameters
Paramètres
Parametrí

2.1. Terhelések
Parameters of loads
Paramètres des charges
Nagruzki

2.1.1. Tehernyomaték  M = L . Q : az L kinyúlás és az
annak megfelel´́o Q teherbírás értékeinek szorzata.
load moment  M = L . Q : Product of radius, L,
and its respective load, Q.
moment de la charge par rapport à l’axe d’ori-
entation,  M = L . Q : Produit de la portée, L, par
la charge nominale correspondante, Q.
moment gruzovoj: M = L . Q : Proizvedenie
velixin víleta L i sootvetstvuqçej emu gru-

zopodwemnosti Q.

2.1.2. Billent´́o tehernyomaték MA= A . Q : a billen´́oélt´́ol
mért A kinyúlás és az ennek megfelel´́o Q  teher-
bírás értékeinek szorzata.
load tippint moment MA= A .Q : Product of the
distance, A, from the load axis to the tipping axis
and its respective load, Q.
moment de basculement , MA= A . Q : Produit de
la portée, A, à partir de l’axe de basculement, par
la charge nominale correspondante, Q.
moment gruzovoj oprokidívaqçij 

MA= A . Q : Proizvedenie velixin víleta ot
rebra oprokidívanié A i sootvetstvuqçej

emu gruzopodwemnosti Q.
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2.1.3. Szerkezeti tömeg,  Gk : a daru tömege, ellensúly,
központi nehezék, üzemanyag, olaj, ken´́oanyag és
víz nélkül. A gémes daruk szerkezeti tömege az
alapgémmel és annak ellensúlyával együtt érten-
d´́o, központi nehezék, üzemanyag, olaj, ken´́o-
anyag és víz nélkül.
design mass,  Gk : Mass of a crane without ballast,
counterweight, fuel, oils, lubricants and water; for
jib cranes, the design mass is to be taken complete
with its main jib (boom) and counterweight (tail
ballast) but without ballast, fuel, oil, lubricants or
water.
masse nette , Gk : Masse d’un appareil de levage
à charge suspendue sans lest ni contrepoids, ni
carburant, ni lubrifiant, ni eau. Pour les grues à
flèche, la masse nette est la masse de la grue
assemblée avec la flèche principale et le contre-
poids, mais sans lest ni carburant, ni lubrifiant, ni
eau.
konstruktivnaé massa, Gk : Massa krana bez
ballasta i protivovesa v nezapravlennom
sostoénii, t.e. bez topliva, masla, smazoxníh
materialov i vodí. Dlé strelovíh kranov pri-
nimaetsé v sbore s osnovnoj streloj i proti-
vovesom v nezapravlennom sostoénii.

2.1.4. Össztömeg, G0 : a daru teljes tömege központi
nehezékkel és ellensúllyal, továbbá üzemanyag-
gal, olajjal, ken´́oanyaggal és vízzel, az el´́oírt szintig
feltöltve.
total mass, G0 : Mass of the crane including the
mass of ballast, counterweight, fuel, oils, lubricants
and water filled to the recommended levels.
masse totale,  G0 : Masse totale d’un appareil de
levage à charge suspendue en ordre de marche,
avec lest, contrepoids, carburant, lubrifiant et eau.
obçaé massa, G0 : Polnaé massa krana v
zapravlennom sostoénii s ballastom i proti-
vovesom.

2.1.5. Kerékterhelés, P : egy futókerék által a darupá-
lyára vagy a talajra átadódó legnagyobb függ´́ole-
ges terhelés értéke.
wheel load, P : Maximum vertical load transferred
by one chassis wheel to the track or ground.
charge sur un appui,  P : Valeur de la charge
maximale verticale qu’un appui transmet à la voie
de roulement ou au sol.
davlenie kolesa, R : Velixina naibolyñej
vertikalynoj nagruzki, peredavaemaé odnim
hodovím kolesom na podkranovíj puty ili na
pol.
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2.2. A daruk hosszparamét erei
Linear parame ters of cranes
Paramètres dime nsionnels des appareils de le vage à char ge suspen due
Linejníe parametrí kranov

2.2.1. Kinyúlás, L : a vízszintes felületre felállított daru
forgórészének forgástengelye és a terhelés nélküli
teherfelvev´́o eszköz függ´́oleges tengelye közötti
vízszintes távolság.
radi us, L : Horizontal distance between the axis
of slewing of the turntable of the crane and the
vertical axis of an unladen load-handling device
when the crane is erected on a level site.
por tée, L : Distance horizontale entre l’axe d’ori-
entation de la partie tournante et l’axe vertical de
l’élément de préhension sans charge, l’appareil de
levage à charge suspendue étant installé sur un
terrain horizontal.
vílet, L : Rasstoénie po gorizontali ot osi
vraçenié povorotnoj xasti do vertikalynoj
osi gruzozahvatnogo organa bez nagruzki pri
ustanovke krana na gorizontalynoj ploçadke.

2.2.2. Kiny úlás a b illen ´́oélt ´́ol,  A: a vízszintes felületre
felállított daru billen´́oéle és a terhelés nélküli teher-
felvev´́o eszköz függ´́oleges tengelye közötti víz-
szintes távolság.
outreach to  tipping axis,  A: Horizontal distance
from the tipping axis to the vertical axis of the
load-handling device measured under no-load
conditions and when the crane is erected on a
level site.
portée à partir de l’axe de basculeme nt, A: Dis-
tance horizontale entre l’axe de basculement et
l’axe vertical de l’élément de préhension sans char-
ge, l’appareil de levage à charge suspendue étant
installé sur un terrain horizontal.
vílet ot rebra oprokidívanié, A : Rassto-

énie po gorizontali ot rebra oprokidívanié

do vertikalynoj osi gruzozahvatnogo organa

bez nagruzki pri ustanovke krana na gorizon-

talynoj ploçadke.
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2.2.3. Konzolkinyúlás, l l : a konzolhoz közelebb lev´́o
daruláb alatti darupályasín tengelye és a konzolon
elhelyezett teherfelvev´́o eszköz tengelye közötti
legnagyobb vízszintes távolság.
outreach from rail,   l : Maximum horizontal dis-
tance between the axis of the crane rail closest to
the cantilever and the axis of the loadhandling
device when located on the cantilever.
portée de bec ,  l : Distance horizontale maximale
entre l’axe du rail de roulement le plus proche du
bec et l’axe de l’élément de préhension placé sur
ce bec.
vílet konsoli, I : Naibolyñee rasstoénie po

gorizontali ot osi oporí krana blifajñej k

konsoli, do osi gruzozahvatnogo organa, ras-

polofennogo na konsoli.

2.2.4. Széls´́o állás,  C : a teherfelvev´́o eszköz függ´́oleges
tengelye és a darupályasín tengelye közötti legki-
sebb vízszintes távolság.
hook approach, C : Minimum horizontal distance
between the centre of the track rail and the vertical
axis of the load-handling device.
cote d’approche (appareil de type pont), C :
Distance horizontale minimale entre l’axe du rail
de la voie de roulement et l’axe vertical du dispositif
de préhension.
podhod, S : Minimalynoe rasstoénie po gori-
zontali ot osi kranovogo relysa do vertikaly-
noj osi gruzozahvatnogo organa.

2.2.5. Hátsó ´́urszelvény, r  r : a daru forgó részének
legnagyobb sugara, a gémmel ellentétes oldalon.
tail radius,  r  : Maximum radius of the slewing
part of the crane that lies opposite to the boom.
zone de débattement arrière,   r  : Rayon maximal
de la partie tournante de la grue du côté opposé
à la flèche.
gabarit zadnij, r : Naibolyñij radius povo-

rotnoj xasti krana so storoní, protivopolof-

noj strele.
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2.2.6. Emelési magasság, H  H  : a daru felállításának
szintje és a fels´́o állásban lev´́o teherfelvev´́o eszköz
közötti függ´́oleges távolság:
– horgok és villák esetén – azok támfelületéig;
– egyéb teherfelvev´́o eszközök esetén – azok

alsó pontjáig (zárt állapotban). 
Futódaruk emelési magasságát a padlószintt´́ol kell
figyelembe venni. Az emelési magasságot vízszin-
tes felületre felállított, terhelés nélküli darunál kell
meghatározni.

load-lifting height,  H : Vertical distance from the
level of the plane on which the crane is resting up
to the load-handling device when it is located at
its uppermost working position:
– for hooks and forks, up to their bearing surface;
– for other load-handling attachments, up to their

lowest point (when closed).
For overhead type cranes, the lifting height is to
be measured from the ground level. The lifting
height is to be determined without load, the crane
being erected on a level site.

course de levage,  H  : Distance verticale entre
le niveau d’appui de l’appareil de levage à charge
suspendue et le dispositif de préhension se trou-
vant en position supérieure:
– pour crochets et fourches, la cote est prise à

leur surface d’appui;
– pour les autres dispositifs de préhension, la

cote est prise à leur point le plus bas (en
position fermée).

Pour les ponts roulants, la hauteur de levage est
déterminée à partir du niveau du sol. La hauteur
de levage est à déterminer sans charge, l’appareil
de levage étant installé sur un terrain horizontal.

vísota podwema, N : Rasstoénie po vertikali
ot urovné stoénki do gruzozahvatnogo organa,
nahodéçegosé v verhnem polofenii:

– dlé krqkov i vil – do ih opornoj poverh-
nosti;

– dlé proxih gruzozahvatníh organov – do ih
nifnej toxki (v zamknutom polofenii).

Dlé mostovíh kranov vísota podwema prini-
maetsé ot urovné pola. Vísota podwema opre-
deléetsé bez nagruzki pri ustanovke krana na
gorizontalynoj ploçadke.
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2.2.7. Süllyesztési mélység,  h : a daru felállításának
szintje és az üzemi alsó állásban lev´́o teherfelvev´́o
eszköz közötti függ´́oleges távolság:
– horgok és villák esetén – azok támfelületéig;
– egyéb teherfelvev´́o eszközök esetén – azok

alsó pontjáig (zárt állapotban). 
Futódaruk süllyesztési mélységét a sínkorona
szintjét´́ol kell figyelembe venni. A süllyesztési
mélységet vízszintes felületre felállított, terhelés
nélküli darunál kell meghatározni.

load-lowering height,  h : Vertical distance betwe-
en the crane bearing level and the load-handling
device located at its lowest working position:
– for hooks and forks, up to their bearing surface;
– for other load-handling attachments, up to their

lowest point (when closed).
For overhead type cranes, the load-lowering height
is to be measured up to the rail level. The load
lowering height is to be determined without any
load, the crane being erected on a level site.

profondeur de descente, h : Distance verticale
entre le niveau d’appui de l’appareil de levage à
charge suspendue et le dispositif de préhension
se trouvant en position de travail inférieure:
– pour crochets et fourches, la cote est prise à

leur surface d’appui;
– pour les autres dispositifs de préhension, la

cote est prise à leur point le plus bas (en
position fermée).

Pour les ponts roulants, la profondeur de descente
est déterminée jusqu’au niveau du rail. La profon-
deur de descente est à déterminer sans charge,
l’appareil de levage étant installé sur un terrain
horizontal.

glubina opuskanié, h : Rasstoénie po verti-
kali ot urovné stoénki krana do gruzozahvat-
nogo organa, nahodéçegosé v nifnem raboxem
polofenii:

– dlé krqkov i vil – do ih opornoj poverh-
nosti;

– dlé proxih gruzozahvatníh organov – do ih
nifnej toxki (v zamknutom sostoénii).

Dlé mostovíh kranov glubina opuskanié pri-
nimaetsé ot urovné relysa. Glubina opuskanié
opredeléetsé bez nagruzki pri ustanovke kra-
na na gorizontalynoj ploçadke.
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2.2.8. Emelési tartomány, D : a teherfelvev´́o eszköz
fels´́o és alsó üzemi helyzete közötti függ´́oleges
távolság [D  = H + h (lásd a 2.2.6. és a 2.2.7
szakaszt)].
lifting range,  D : Vertical distance between the
highest and the lowest working positions of the
load-handling device [D = H + h (see 2.2.6 and
2.2.7)].
amplitude de levage, D : Distance verticale entre
la position de travail supérieure et la position de
travail inférieure du dispositif de préhension
[D = H +  h (voir 2.2.6 et 2.2.7)].
diapazon podwema, D : Rasstoénie po verti-
kali mefdu verhnim i nifnim raboximi polo-
feniémi gruzozahvatnogo organa [D = H + h 
(sm. 2.2.6 i 2.2.7)].

2.2.9. Darupálya magasság, H0 : a padló- (talaj-) szint
és a darupálya sínkorona szintje közötti függ´́oleges
távolság.
crane track height, H0 : Vertical distance between
the ground (floor) level and the rail head level of
the crane track.
hauteur de la voie de roulement, H0 : Distance
verticale entre le niveau du sol et le niveau supé-
rieur du champignon du rail.
vísota podkranovogo puti, H0 : Rasstoénie
po vertikali ot urovné pola (zemli) do urovné
golovok relysov podkranovogo puti.

2.3. Üzemi mozgások sebességei
Speeds of working motion
Vitesses des mouvements de travail
Skorosti raboxih dvifenij

2.3.1. Teheremelési (-süllyesztési) sebesség,  Vn : az
üzemi teher függ´́oleges mozgatásának állandósult
sebessége.
load-lifting (-lowering) speed,  Vn : Rate of ver-
tical displacement of the working load under steady
conditions of motion.
vitesse de levage (de descente) de la charge,
Vn : Vitesse de déplacement vertical de la charge
levée, en régime établi.
skorosty podwema (opuskanié)  gruza Vn :

Skorosty vertikalynogo peremeçenié raboxe-

go gruza v ustanovivñemsé refime dvifenié.
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2.3.2. Finom sebesség,  Vm : a legnagyobb üzemi teher
legkisebb süllyesztési állandósult sebessége, sze-
reléskor vagy rakodáskor.
precision load-lowering speed,  Vm : Slowest
lowering speed of maximum working load that can
be attained during erection or stacking operations
under steady conditions of motion.
vitesse de pose (de mise en place),  Vm : Vitesse
minimale de descente de la charge maximale au
cours d’opérations de montage ou de mise en
place, en régime établi.
skorosty posadki, Vm : Naimenyñaé skorosty

opuskanié naibolyñego raboxego gruza pri

montafe ili ukladke v ustanovivñemsé refi-

me dvifenié.

2.3.3. Forgási sebesség,  ω : a daru forgó részének
állandósult szögsebessége. Vízszintes felületen
álló daru legnagyobb kinyúlásakor emelt üzemi
teher és 10 m magasságban mért 3 m/s-nál kisebb
szélsebesség esetén határozandó meg.
slewing speed,  ω : Angular slewing speed of
turntable of the crane under steady conditions of
motion. It is determined at maximum radius at the
working load with the crane on a level site and a
wind speed under 3 m/s at a height of 10 m.

vitesse d’orientation,  ω : Vitesse angulaire de la
rotation de la partie tournante d’une grue en régime
établi. Elle est déterminée avec une portée maxi-
male en charge, la grue étant installée sur un site
horizontal et la vitesse du vent à une hauteur de
10 m ne dépassant pas 3 m/s.
skorosty povorota, ω : Uglovaé skorosty vra-
çenié povorotnoj xasti krana v ustanoviv-
ñemsé refime dvifenié. Opredeléetsé pri
naibolyñem vílete s raboxim gruzom pri us-
tanovke krana na gorizontalynoj ploçadke i
skorosti vetra ne bolee 3 m/s na vísote 10 m.

MSZ ISO 4306-1:1992

31



2.3.4. Haladási sebesség,  Vk : a daru állandósult hala-
dási sebessége. Vízszintes pályán üzemi teherrel
haladó daru és 10 m magasságban mért 3 m/s-nál
kisebb szélsebesség esetén határozandó meg.
travelling speed,  Vk : Rate of travel of a crane
under steady conditions of motion. It is determined
when the crane travels on a horizontal path with
its working load and at a wind speed under 3 m/s
at a height of 10 m.

vitesse de translation, Vk : Vitesse de déplace-
ment d’un appareil de levage à charge suspendue
en régime établi. Elle est déterminée l’appareil
étant en charge et se déplaçant sur une voie ou
une aire horizontale, la vitesse du vent à une
hauteur de 10 m ne dépassant pas 3 m/s.
skorosty peredvifenié, Vk : Skorosty pe-
redvifenié krana v ustanovivñemsé refime
dvifenié. Opredeléetsé pri peredvifenii
krana po gorizontalynomu puti s raboxim gru-
zom i pri skorosti vetra ne bolee 3 m/s na
vísote 10 m.

2.3.5. Futómacska-haladási sebesség, Vt : a futómacs-
ka állandósult haladási sebessége. Legnagyobb
üzemi teherrel vízszintes pályán haladó futómacs-
ka és 10 m magasságban mért 3 m/s-nál kisebb
szélsebesség esetén határozandó meg. 
crab traversing speed, Vt : Rate of traverse of
the crab under steady conditions of motion. It is
determined when the crab moves on a horizontal
path under the maximum working load and at a
wind speed under 3 m/s at a height of 10 m.

vitesse de déplacement du chariot,  Vt : Vitesse
de déplacement du chariot en régime établi. Elle
est déterminée le chariot se déplaçant sur une voie
de roulement horizontale et portant la charge ma-
ximale admissible, la vitesse du vent à une hauteur
de 10 m ne dépassant pas 3 m/s.
skorosty peredvifenié telefki, Vt : Sko-
rosty peredvifenié gruzovoj telefki v usta-
novivñemsé refime dvifenié. Opredeléetsé
pri dvifenii telefki po gorizontalynomu pu-
ti s naibolyñim raboxim gruzom i pri skoros-
ti vetra ne bolee 3 m/s na vísote 10 m.
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2.3.6. A kinyúlásváltoztatás sebessége, Vr : az üzemi
teher vízszintes mozgatásának közepes sebessé-
ge, állandósult mozgással. Vízszintes pályán álló
daru kinyúlásának a legnagyobbtól a legkisebbig
történ´́o változtatásakor kell meghatározni, 10 m
magasságban mért 3 m/s-nál kisebb szélsebesség
esetén.
derrick speed,  Vr : Average rate of horizontal
displacement of the working load under steady
conditions of motion. It is determined when the
radius changes from the maximum to minimum
values, the crane standing on a level path and at
a wind speed under 3 m/s at a height of 10 m.
vitesse de variation de la portée,  Vr : (par rele-
vage de la flèche): Vitesse moyenne du déplace-
ment horizontal de la charge en régime établi. Elle
est déterminée au cours du relevage de la flèche
à partir de sa portée maximale jusqu’à sa portée
minimale, la grue étant installée sur une voie de
roulement horizontale et la vitesse du vent à une
hauteur de 10 m ne dépassant pas 3 m/s.
skorosty izmenenié víleta, Vr : Srednéé sko-
rosty gorizontalynogo peremeçenié raboxego
gruza v ustanovivñemsé refime dvifenié. Op-
redeléetsé pri izmenenii víleta ot naiboly-
ñego do naimenyñego, pri ustanovke krana na
gorizontalynom puti i skorosti vetra ne bolee
3 m/s na vísote 10 m.

2.3.7. A kinyúlásváltoztatás ideje,  t :  a legnagyobbtól
a legkisebbig történ´́o kinyúlásváltoztatáshoz szük-
séges id´́o. Vízszintes pályán álló darunál, a leg-
nagyobb kinyúláshoz tartozó teherrel történ´́o ki-
nyúlás változtatásakor kell meghatározni, 10 m
magasságban mért 3 m/s-nál kisebb szélsebesség
esetén.
derricking time, t : Time needed to change the
radius from its maximum to its minimum value. It
is determined with a load equal in weight to the
load-lifting capacity at the maximum radius, the
crane standing on a level path and at a wind speed
under 3 m/s at a height of 10 m.
durée de relevage, t : Temps nécessaire pour
relever la flèche de sa position de portée maximale
à sa position de portée minimale. Il est déterminé
pour l’opération de relevage de la flèche, celle-ci
ayant une charge égale à sa charge nominale à
la portée maximale, la grue étant installée sur une
voie ou une aire horizontale et la vitesse du vent
à une hauteur de 10 m ne dépassant pas 3 m/s.
vremé izmenenié víleta, t : Vremé, neobho-
dimome dlé izmenenié víleta ot naibolyñego
do naimenyñego. Opredeléetsé pri izmenenii
víleta pod nagruzkoj, ravnoj gruzopodwemnos-
ti dlé naibolyñego víleta pri ustanovke kra-
na na gorizontalynom puti pri skorosti vetra
ne bolee 3 m/s na vísote 10 m.

MSZ ISO 4306-1:1992

33



2.3.8. Közlekedési sebesség,  V0 : a daru legnagyobb
sebessége szállítási helyzetben, saját hajtással.
transport (road) speed,  V0 : Maximum speed at
which a crane can travel in its transport position
under its own power.
vitesse de route,  V0 : Vitesse maximale du dép-
lacement d’un appareil de levage à charge sus-
pendue en position de route, assurée par son
propre mécanisme de translation.
skorosty transporta, V0 : Naibolyñaé sko-

rosty peredvifenié krana v transportnom po-

lofenii, obespexivaemaé sobstvenním privo-

dom.

2.3.9. Munkaciklus-id´́ o: egy meghatározott m´́uveleti
ciklus elvégzéséhez szükséges id´́o.
operation cycle time:  Time required to complete
one cycle of operations as specified.
durée d’un cycle de travail:  Temps nécessaire à
l’accomplissement d’un cycle de travail tel que
spécifié.
vremé raboxego cikla: Vremé, zatraxivaemoe
na osuçestvlenie odnogo ustanovlennogo ra-
boxego cikla.
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2.4. A darupályával kapcsolatos m´́ uszaki jellemz´́ok
Parameters associated with track
Paramètres ayant trait aux voies de roulement
Parametrí, svézanníe s podkranovími putémi

2.4.1. Darupályaszint:  annak az alapnak vagy sínkoro-
nának a vízszintes felülete, amelyen támaszkodik
a daru állórésze. Olyan daruk esetében, amelye-
ken a támaszfelületek különböz´́o magasságban
vannak elhelyezve, a darupályaszint a daru alsó
támaszfelülete.
crane datum level:  Horizontal surface of the fo-
undation or the rail head on which the crane un-
dercarriage rests. When the support rails or tracks
are on different levels, then the crane bearing level
is to be reckoned from the lower rail or track.
niveau d’appui d’un appareil de levage à charge
suspendue:  Surface horizontale de déplacement
ou surface supérieure des champignons de rail,
qui sert d’appui pour la partie non orientable d’un
appareil de levage à charge suspendue. Pour les
appareils de levage dont les supports sont dispo-
sés à des hauteurs différentes, le niveau d’appui
de l’appareil de levage est celui du support inféri-
eur.
uroveny stoénki krana: Gorizontalynaé po-

verhnosty osnovanié ili poverhnosty golovok

relysov, na kotoruq opiraetsé nepovorotnaé

xasty krana. Dlé kranov, u kotoríh oporí ras-

polofení na raznoj vísote, uroveny stoénki

krana opredeléetsé po nifnej opore krana.

2.4.2. Fesztáv,  S : híd típusú daruknál a darupályasínek
középvonala közötti vízszintes távolság.
span, S : For overhead type cranes; the horizontal
distance between the centres of the crane track
rails.
portée, S : Distance horizontale entre les axes
des rails de la voie de roulement des appareils de
levage à charge suspendue du type pont.
prolet, S : Rasstoénie krana po gorizontali

mefdu osémi relysov podkranovogo puti dlé

kranov mostovogo tipa.
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2.4.3. Nyomtáv, K :
a) gémes daruk esetén – a sínek vagy a daru
futóm´́u futófelületeinek középvonala közötti víz-
szintes távolság. 
b) futómacskák esetén – a futómacskapálya
sínek középvonala közötti távolság.

track centres,  K :
a) For jib cranes; the horizontal distance bet-
ween the centres of rails or tread centres of the
crane undercarriage.
b) For crabs; the distance between the centres
of the track rails.

voie,  K :
a) Pour les appareils de levage à charge sus-
pendue du type grue, distance entre les axes
des rails ou des roues du châssis de roulement.
b) Pour les chariots, distance entre les axes
des rails de déplacement du chariot.

koleé, K : 
a) Dlé kranov strelovogo tipa – rasstoénie
po gorizontali mefdu osémi relysov ili
koles hodovoj xasti krana;
b) Dlé gruzovíh telefek – rasstoénie mef-
du osémi relysov dlé peredvifenié telef-
ki.

2.4.4. Hossztáv, B : a darutámasz-tengelyek közötti tá-
volság, a daru haladási irányában mérve.
base,  B : Distance between the axes of the crane
supports as measured along the axis parallel to
the longitudinal movement of the crane.
empattement,  B : Distance entre les axes des
supports de l’appareil de levage à charge suspen-
due, mesurée parallèlement à l’axe longitudinal de
déplacement.
baza, V : Rasstoénie mefdu osémi opor krana,

izmerennoe po ego prodolynoj osi.

2.4.5. Tereptámasz-hossztáv,  B0: a tereptámaszok füg-
g´́oleges tengelyei közötti távolság, a daru hossz-
tengelye mentén mérve.
base on outriggers,  B0: Distance between vertical
axes of outriggers as measured parallel to the
longitudinal movement of the crane.
empattement des vérins de calage , B0: Distance
entre les axes verticaux des vérins de calage,
mesurée suivant l’axe longitudinal de déplacement
de l’appareil de levage à charge suspendue.
baza vínosníh opor, B0 : Rasstoénie mefdu

vertikalyními osémi vínosníh opor, izmeren-

noe po prodolynoj osi krana.
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2.4.6. Tereptámasz-kereszttáv,  K0 : a tereptámaszok
függ´́oleges tengelyei közötti távolság, a daru
hossztengelyére mer´́olegesen mérve.
distance between outriggers,  K0 : Distance bet-
ween vertical axes of outriggers as measured ac-
ross the axis perpendicular to the longitudinal mo-
vement of the crane.
distance entre vérins de calage,  K0 : Distance
entre les axes verticaux des vérins de calage,
mesurée transversalement à l’axe longitudinal de
déplacement de l’appareil de levage à charge sus-
pendue.
rasstoénie mefdu vínosními oporami, K0 :

Rasstoénie mefdu vertikalyními osémi ví-

nosníh opor, izmerennoe poperek prodolynoj

osi krana.

2.4.7. Pályalejtés,  i : a daru hossztávjával azonos B
távolságban lev´́o két pont h szintkülönbségének

megfelel´́oen, az i =  
h
B

 viszonyból meghatározott,

százalékban kifejezett lejtés, amelynél megenged-
het´́o a daru üzeme. A szintkülönbség értékét a
pálya terheletlen szakaszán kell mérni.
gradient,  i : Gradient that the crane can climb

determined by the ratio  i =  
h
B

 , expressed as a

percentage, corresponding to the difference h in
the levels of two points on the slope at a horizontal
distance B related to the base of the crane. The
magnitude of the difference in levels is to be me-
asured when there is no load on the track.
pente de la voie de roulement,  i : Pente admis-
sible pour l’utilisation de l’appareil de levage à
charge suspendue, déterminée par le rapport

i =  
h
B

 et exprimée en pourcentage, correspondant

à la dénivellation x et exprimée en pourcentage,
correspondant à la dénivellation h de deus points
pris sur la voie de roulement et situés à une dis-
tance B égale à l’empattement de l’appareil. La
valeur de la dénivellation est mesurée sur la voie
non chargée.
uklon puti, i : Uklon na kotorom dopuskaetsé

rabota krana, opredeléemíj otnoñeniem

i =  
h
B

, vírafenním v procentah, sootvetstvu-

qçim raznosti urovnej h dvuh toxek puti, na-

hodéçihsé na rasstoénii V, ravnom baze krana.
Velixina raznosti urovnej izmeréetsé pri ot-
sutstvii nagaruzki na danníj uxastok puti.
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2.4.8. Leküzdhe t ´́o meredekség:  a pálya százalékban

kifejezett j =  
h
B

  lejtése, amelyet a daru le tud 

küzdeni állandósult köz-
lekedési sebességgel, teher nélkül.

gradeab ility : Maximum angle of the slope j =  
h
B

,

expressed as a percentage, that the unloaded
crane can climb at a constant transport speed.

pente franch issable:  Pente maximale j =  
h
B

 , exp-

rimée en pourcentage, que l’apparreil de levage à
charge suspendue peut franchir à une vitesse de
route constante.

uklon preodolevaemíj: Uklon puti j =  
h
B

 ,

vírafenníj v procentah, preodolevaemíj

kranom s postoénnoj transportnoj skorostyq.

2.4.9. Támaszve tület:  a daru támasztó elemei (a kere-
kek vagy a tereptámaszok) függ´́oleges tengelyei
által határolt terület vízszintes vetülete.
supp ort con tour:  Contour formed by the horizon-
tal projection lines that connect the vertical axes
of support elements of the crane, such as wheels
or outriggers.
con tour d ’appui:  Contour formé par la projection
horizontale des droites qui relient les axes verti-
caux des éléments d’appui de l’appareil de levage
à charge suspendue (tels que roues ou vérins de
calage).
kontur oporníj: Kontur, obrazuemíj gorizon-

talyními proekciémi prémíh linij, soediné-

qçih vertikalyníe osi oporníh ölementov

krana (koles ili vínosníh opor).

2.4.10. Görbületi sugár, Rk : a darupálya íves szakaszán,
a bels´́o sín középvonalának legkisebb görbületi
sugara.
track curvature radi us, Rk : Minimum radius of
curvature of the crane track inside rail on a curved
track.
rayon de cour bure de la vo ie de roulement, Rk :
Rayon minimal de courbure de l’axe du rail intéri-
eur, sur la partie curviligne de la voie de roulement.
radius zakruglenié, Rk : Naimenyñij radius
zakruglenié osi vnutrennego relysa na krivo-
linejnom uxastke puti.
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2.4.11. Legkisebb fordulási sugár,  R : a daru els´́o küls´́o
kereke által leírt kör sugara, teljesen elfordított
kerekek esetén.
minimum turning radius, R : radius of circumfe-
rence circumscribed with the outside front wheel
of the crane when the wheels are on full lock.
rayon minimal de braquage,  R : Rayon de la
circonférence décrite par la roue avant extérieure
de la grue au cours d’un virage.
naimenyñij radius povorota, R : Radius ok-

rufnosti, opisívaemoj vneñnim perednim ko-

lesom krana pri izmenenii napravlenié dvi-

fenié.

2.5. Általános m´́uszaki jellemz´́ok
General parameters
Paramètres de caractère général
Parametrí obçego haraktera

2.5.1. Üzemi csoport:  a daru teherbírási és id´́obeli ki-
használtságából, valamint a munkaciklusok szá-
mából meghatározott jellemz´́oje.
classification group:  Classification of the machi-
ne taking account of the crane use with respect to
the load-lifting capacity, duration and frequency of
operation.
groupe de classification: Classification de l’ap-
pareil de levage à charge suspendue tenant comp-
te de son utilisation, c’est-à-dire des charges no-
minales levées, de la durée et du nombre de cycles
de travail.
refim rabotí: Harakteristika krana, uxití-
vaqçaé ego ispolyzovanie po gruzopodwemnos-
ti i vremeni, a takfe xislo ciklov rabotí.

2.5.2. ´́Urszelvény:  a daru üzeme alatt a biztonsági fel-
tételekkel meghatározott, hozzá közeli létesítmé-
nyek határvonala, amelyb´́ol csak a teherfelvev´́o
eszköz léphet ki a munkavégzés során.
crane clearence line:  Space, restricted by the
conditions of safe operation of the crane near
objects, the limits of which can be crossed only by
the load-handling device in executing the handling
operations.
gabarit d’approche:  Espace déterminé par les con-
ditions de sécurité lors de l’utilisation de l’appareil de
levage à charge suspendue dans le voisinage des
constructions, et dont les limites ne peuvent être
franchies que par le dispositif de préhension au cours
de l’accomplissement des opérations de levage.
gabarit priblifenié: Prostranstvo, opre-

deléemoe usloviémi bezopasnosti pri rabote

krana vblizi soorufenij, iz predelov koto-

rogo mofet víhodity liñy gruzozahvatníj or-

gan pri vípolnenii raboxih operacij.
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3. Általános fogalmak
General con cepts
Concepts g énéraux
Osnovníe ponétié

3.1. Mozgások
Motions
Mouvements
Dvifenié

3.1.1. Tehereme lés (sü llyesztés) : a teher függ´́oleges
mozgása.
lifting (lowerin g) of l oad:  Displacement of a load
in a vertical direction.
levage (desce nte) de la char ge: Déplacement
vertical de la charge.
podwem (opuskanie) gruza: Vertikalynoe pe-

remeçenie gruza.

3.1.2. Finom s üllyesztés: a teher süllyesztése a legki-
sebb sebességgel, annak szerelésekor vagy rako-
dásakor (lásd a 2.3.2. szakaszt is).
precis ion load-l oweri ng:  Lowering of a load at
minimal speed in the course of erection or stacking
operations (see 2.3.2).
levag e (descente) de précis ion:  Déplacement
vertical de la charge à vitesse minimale, au cours
du montage ou d’opérations de rangement (voir
aussi 2.3.2).
plavnaé posadka gruza: Opuskanie gruza s na-

imenyñej skorostyq pri ego montafe ili uk-

ladke (sm. takfe 2.3.2).

3.1.3. Gémbillentés : a gém szögelfordulása függ´́oleges
síkban.
derrick ing (luffing): Angular motion of the jib in
a vertical plane.
relevage (descente) de la flèche: Mouvement
angulaire de la flèche dans un plan vertical.
podwem (opuskanie) strelí: Uglovoe dvife-

nie strelí v vertikalynoj ploskosti.
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3.1.4. Kinyúlásváltoztatás:  a teherfelvev´́o eszköz moz-
gása a gém emelése, süllyesztése, illetve a gém
mozgatása, vagy a futómacska mozgatása által.
change in radius: Moving the load-handling de-
vice by lowering, lifting or travelling the jib (boom)
or by moving the crab.
variation de la portée: Déplacement du dispositif
de préhension par descente, relevage ou transla-
tion de la flèche ou par mouvement du chariot.
izmenenie víleta: Peremeçenie gruzozah-

vatnogo organa putem podwema, opuskanié ili

peredvifenié strelí, ili putem peredvife-

nié gruzovoj telefki.

3.1.4.1. Vízszintes tehermozgás gémbillentéssel:  ki-
nyúlásváltoztatás a gémbillentéssel, miközben a
teher önm´́uköd´́oen a vízszinteshez közeli pályán
mozog.
level luffing: Luffing motion during which the load
is automatically maintained at an approximately
constant height.
déplacement horizontal de la charge:  Variation
de la portée par relevage de la flèche, au cours
de laquelle la charge est automatiquement main-
tenue à une hauteur pratiquement constante.
gorizontalyníj hod gruza: Izmenenie víle-

ta, osuçestvléemoe podwemom strelí, pri ko-

torom gruz avtomatixeski peremeçaetsé po

traektorii blizkoj k gorizontali.

3.1.5. Daruhaladás: a daru haladó mozgása üzemi hely-
zetben.
travelling: Movement of the crane as a whole
when in its operational form.
translation de l’appareil de levage à charge
suspendue: Déplacement de l’appareil de levage
à charge suspendue dans son ensemble lorsqu’il
est en état de travail.
peredvifenie krana: Peremeçenie vsego

krana v raboxem polofenii.
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3.1.6. Futómacska-haladás:  a futómacska mozgása a
daruhídon, a tartókötélen, a gémen vagy a konzo-
lon.
traversing (direction): Movement of the crab
along the bridge, track ropes, jib or cantilever.
déplacement (direction):  Déplacement du chari-
ot le long des poutres, des câbles porteurs, de la
flèche ou de la console d’un appareil de levage à
charge suspendue.
peredvifenie (napravlenie): Peremeçenie

gruzovoj telefki po mostu, nesuçemu kanatu,

strele ili konsoli.

3.1.7. Forgatás: a híd típusu vagy gémes daru forgóré-
szének szögelfordulása vízszintes síkban.
slewing:  Angular motion of the revolving part in
the horizontal plane of a bridge, portal or cantile-
vere crane.
orientation: Mouvement angulaire, dans un plan
horizontal, de la partie tournante d’une grue, d’un
pont, d’un portique ou d’une potence.
povorot: Uglovoe dvifenie povorotnoj xasti

krana mostovogo ili strelovogo tipa v gori-

zontalynoj ploskosti.

3.2. A daru állékonysága
Crane stability
Stabilité
Ustojxivosty krana

3.2.1. Daru állékonyság:  a daru ellenálló képessége a
billent´́onyomatékokkal szemben.
crane stability:  Ability of crane to resist tipping
moments.
stabilité:  Aptitude d’un appareil de levage à char-
ge suspendue à résister aux couples de bascule-
ment.
ustojxivosty krana: Sposobnosty krana pro-

tivodejstvovaty oprokidívaqçim momentam.
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3.2.2. Üzemi állékonyság: a daru ellenálló képessége
a teher tömegéb´́ol, a tehetetlenségi er´́okb´́ol, a
szélterhelésb´́ol és más tényez´́okb´́ol adódó bille-
n´́onyomatékokkal szemben.

stability under working conditions: Ability of
crane to resist tipping moments induced by the
weight of the load Q, inertia forces l, wind load and
other causes.

stabilité en charge:  Aptitude d’un appareil de
levage à charge suspendue à résister aux couples
de basculement créés par le poids de la charge,
les forces d’inertie, les sollicitations dues au vent
et autres causes.

ustojxivosty gruzovaé: Sposobnosty krana
protivodejstvovaty oprokidívaqçim momen-
tam, sozdavaemím vesom gruza, silami iner-
cii, vetrovoj nagruzkoj raboxego sostoénié i
drugimi óaktorami.

3.2.3. Üzemen kívüli állékonyság: a daru ellenálló ké-
pessége üzemen kívüli állapotban, a szélterhelés-
b´́ol és más tényez´́okb´́ol adódó billent´́onyomaté-
kokkal szemben.

stability under no-load condition (crane as-
sembled):  Ability of crane to resist tipping mo-
ments induced by wind load and other causes
when the crane is not in operation.

stabilité propre:  Aptitude d’un appareil de levage
à charge suspendue à résister aux couples de
basculement créés par les sollicitations dues au
vent et autres causes, l’appareil n’étant pas char-
gé.

ustojxivosty sobstvennaé: Sposobnosty kra-
na protivodejstvovaty oprokidívaqçim mo-
mentam, sozdavaemím vetrovoj nagruzkoj ne-
raboxego sostoénié i drugimi óaktorami.
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3.3. Vizsgálatok
Tests
Essais
Ispítanié

3.3.1. Statikai vizsgálat:  a daru vizsgálata a teher-
felvev´́o eszköznek a daru teherbírását  X %-kal
meghaladó, a statikai vizsgálatra el´́oírt terhelésé-
vel.

static tests: Testing of a crane by applying a static
load at the load-handling device, exceeding by X %
the load-lifting capacity of the crane.

essais statiques: Essais d’un appareil de levage
à charge suspendue par application, au dispositif
de préhension, d’une charge statique dépassant
de X % la charge nominale de cet appareil de
levage.

ispítanié statixeskie: Ispítanié krana pu-

tem statixeskogo prilofenié nagruzki k gru-

zozahvatnomu organu, na H % prevíñaqçej

gruzopodwemnosty krana.

3.3.2. Dinamikai vizsgálat: a daru vizsgálata üzemi
mozgásokkal, a daru teherbírását  Y %-kal meg-
haladó terheléssel.

dynamic tests: Testing of a crane by executing
operating motions under a load exceeding by Y %
the load-lifting capacity of the crane.

essais dynamiques:  Essais d’un appareil de le-
vage à charge suspendue par exécution de mou-
vements de travail réalisés avec une charge dé-
passant de Y % la charge nominale de cet appareil
de levage.

ispítanié dinamixeskie: Ispítanié krana

putem vípolnenié raboxih dvifenij pod

nagruzkoj, na Y % prevíñaqçej gruzopodwem-

nosty krana.
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4. Szerkezeti egységek
Component parts
Parties composantes
Uzlí

4.1. Emel´́om´́u: a terhet emel´́o és süllyeszt´́o szerkezet.
hoisting mechanism: Drive mechanism for lifting
and lowering the load.
mécanisme de levage:  Mécanisme d’entraîne-
ment servant à levert et à descendre la charge.
mehanizm podwema: Privodnoe ustrojstvo
dlé podwema i opuskanié gruza.

4.2. Daru haladóm´́u: a daru haladó mozgatását végz´́o
hajtószerkezet.
crane travel mechanism:  Drive unit for moving
the crane.
mécanisme de translation de l’appareil de le-
vage à charge suspendue: Mécanisme d’entraî-
nement assurant la translation de l’appareil de
levage.
mehanizm peredvifenié krana: Privodnoe

ustrojstvo dlé peredvifenié krana.

4.3. Futómacska vagy emel´́ odob haladóm´́u: a futó-
macska vagy emel´́odob haladó mozgatását végz´́o
hajtószerkezet.
crab or hoist traverse mechanism:  Drive unit for
moving the crab or hoist.
mécanisme de direction: Mécanisme d’entraîne-
ment assurant le déplacement du chariot.
mehanizm peredvifenié telefki ili tali:

Privodnoe ustrojstvo dlé peredvifenié gru-

zovoj telefki ili tali.

4.4. Gémbillent´́om´́u: a gém és/vagy a gémtoldat ki-
nyúlását változtató hajtószerkezet, a gém d´́o-
lésszögének változtatásával.
derricking mechanism:  Drive unit for changing
the radius and load-lifting height by varying the jib
and/or fly jib inclination.
Mécanisme de relevage:  Mécanisme d’entraîne-
ment assurant la variation de la portée et de la
hauteur de levage par variation de l’angle d’incli-
naison de la flèche et/ou de la fléchette.
mehanizm izmenenié víleta: Privodnoe ust-
rojstvo dlé izmenenié víleta putem izmenenié
ugla naklona strelí i/ili gusyka.
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4.5. Forgatóm´́u: a daru forgórészét vízszintes síkban
forgató hajtószerkezet.
slewing mechanism: Drive unit for rotating the
revolving part of the crane in a horizontal plane.
mécanisme d’orientation: Mécanisme d’entraî-
nement assurant la rotation dans un plan horizontal
de la partie tournante de l’appareil de levage à
charge suspendue.
mehanizm povorota: Privodnoe ustrojstvo

dlé vraçenié povorotnoj xasti krana v gori-

zontalynoj ploskosti.

4.6. Csörl´́o: mozgatószerkezet, amelynek hajtódobjá-
ról hajlékony elem (kötél, lánc) adja át a vonóer´́ot.
Csörl´́ofajták: 
– hajtódobos; 
– hajtótárcsás; 
– Spill-dobos.
winch:  Mechanism which transmits pull by means
of a flexible element (rope, chain) from a power-
driven drum:
– drum hoist;
– friction hoist;
– capstan.
treuil:  Mécanisme dont l’effort est transmis par un
élément flexible (câble ou chaîne) mû par un tam-
bour moteur:
– treuil à tambour;
– treuil à adhérence;
– cabestan.
lebedka: Mehanizm, tégovoe usilie kotorogo

peredaetsé posredstvom gibkogo ölementa (ka-

nata, cepi) ot privodnogo barabana. 

Tipí lebedki:

– barabannaé;

– s kanatoveduçimi ñkivami;

– ñpilevaé.

4.7. Emel´́odob:  önálló emel´́oegység, haladó mozgás-
ra alkalmas szerkezettel vagy anélkül.
hoist:  Load-lifting mechanism mounted with or
without the traverse drive as a single unit.
palan:  Mécanisme de levage, qui est monté ou
non dans le même corps que sa commande.
taly: Gruzopodwemníj mehanizm, smontirovan-
níj ili net v odnom korpuse s privodom.
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4.8. Alváz:  a daru alsó része a forgóalváz vagy a torony
felszereléséhez, a daru mozgatásához szükséges
hajtószerkezettel.
undercarriage: Base of the crane for mounting
the rotating platform or crane tower inculding drive
gear to move the crane.
châssis de roulement: Élément de base d’un
appareil de levage à charge suspendue, suppor-
tant la plate-forme tournante ou la tour de grue et
comprenant ses dispositifs de commande de trans-
lation.
hodovoe ustrojstvo: Osnovanie krana dlé us-

tanovki povorotnoj platóormí ili bañni

krana, vklqxaqçee privodnoe ustrojstvo dlé

peredvifenié krana.

4.9. Portál: a daru megemelt hídszerkezete, amely
futóm´́uvel ellátott vagy futóm´́u nélküli lábakkal tá-
maszkodik az alapra.
portal: Structure having an elevated bridge sup-
ported by legs with or without running gear at
ground level.
portique: Structure ayant un pont surélevé sup-
porté par des pieds ayant ou non une voie de
roulement au sol.
portal: Konstrukcié, imeqçaé pripodnétuq

ramu, opiraqçuqsé posredstvom stoek ili ne-

posredstvenno na kranovíj puty.

4.10. Futóm´́uzsámoly: kerekekkel vagy görg´́okkel fel-
szerelt támszerkezet, a kerekekre vagy görg´́okre
átadódó terhelés egyenletes megoszlását lehet´́o-
vé tev´́o csuklós csatlakozással.
bogie:  Supporting assembly equipped with wheels
or rollers and articulated to equalize the wheel or
roller loads.
bogie de roulement: Ensemble de support équipé
de roues ou de galets, servant à mouvoir l’appareil
de levage à charge suspendue et articulé pour
équilibrer les charges sur les roues ou les galets.
telefka hodovaé balansirnaé: Opornaé
konstrukcié, oborudovannaé kolesami ili kat-
kami, imeqçaé ñarnirnoe soedinenie dlé
ravnomernoj peredaxi nagruzok na kolesa ili
katki.
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4.11. Daruhíd: híd típusú daruk tartószerkezete, ame-
lyen a futómacska mozog vagy bakdaruknál, illetve
félbakdaruknál a daru támaszait összeköt´́o szer-
kezet.

bridge:  Main supporting structure of overhead
type cranes over which the crab traverses, or the
structure between supports on portal and semi-
portal cranes.

ossature de pont:  Structure portante des appa-
reils de levage à charge suspendue du type pont
qui est destinée à supporter le chariot au cours de
ses déplacements, ou structure située entre les
pieds d’un appareil de levage à charge suspendue
du type portique ou semi-portique.

most: Nesuçaé konstrukcié kranov mostovogo

tipa, prednaznaxennaé dlé dvifenié po nej

gruzovoj telefki ili konstrukcié mefdu opo-

rami kozlovogo ili polukozlovogo tipa.

4.12. Futómacska: a felfüggesztett teher mozgatására
szolgáló szerkezet.

crab (trolley): An assembly designed to traverse
the suspended load.

chariot: Ensemble servant à déplacer les charges
suspendues.

telefka gruzovaé: Konstrukcié, prednazna-

xennaé dlé peremeçenié podveñennogo gruza.

4.13. Forgótám: a terheléseknek (tehernyomaték, füg-
g´́oleges és vízszintes er´́ok) a daru forgórészér´́ol
az álló részére történ´́o átadására szolgáló szerke-
zet, amely magában foglalhatja a forgatáshoz
szükséges fogaskoszorút is.

slewing ring:  Component part intended for trans-
ferring the load (load moment, vertical and hori-
zontal forces) from the rotating part to the statio-
nary part; it may also incorporate the slewing gear
ring for rotating the revolving part of the crane.

couronne d’orientation:  Ensemble assurant le
transfert des contraintes (moment de la charge,
forces verticales et horizontales)  depuis la partie
tournante à la partie fixe de l’appareil de levage à
charge suspendue, et qui peut aussi comprendre
le mécanisme d’orientation de la partie tournante.

oporno-povorotníj krug: Uzel dlé peredaxi

nagruzok (gruzovogo momenta, vertikalyníh i

gorizontalyníh sil) ot povorotnoj xasti krana

na nepovorotnuq i dlé vraçenié povorotnoj

xasti i kotoríj mofet takfe vklqxaty meha-

nizm povorota kruga.
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4.14. Forgóváz: a gépészeti berendezések elhelyezé-
sére szolgáló daru-forgórész.
rotating platform:  Rotating structure of the crane
carrying the crane mechanisms.
plate-forme tournante:  Structure orientable sup-
portant les mécanismes de l’appareil de levage à
charge suspendue.
platóorma povorotnaé: Povorotnaé konst-

rukcié krana dlé razmeçenié mehanizmov.

4.15. Torony:  a daru függ´́oleges szerkezete a gém
és/vagy a forgóváz alátámasztására és a gémnek
a szükséges magasságban történ´́o elhelyezésére.
tower: Vertical structure of a crane which supports
the jib and/or rotating platform and provides the
necessary height to the position of the jib foot.
tour (fût mât): Structure verticale de grue suppor-
tant la flèche et/ou la plate-forme tournante et
assurant la hauteur nécessaire à la position du
pied de la flèche.
bañné: Vertikalynaé konstrukcié krana, pod-
derfivaqçaé strelu i/ili povorotnuq plat-
óormu i obespexivaqçaé neobhodimuq vísotu
raspolofenié oporí strelí.

4.16. Oszlop: az üzemi teherrel terhelt forgógém alátá-
masztására szolgáló függ´́oleges szerkezet, amely
biztosítja a szükséges emelési magasságot.
pillar: Vertical column supporting a rotating jib and
its load and providing the necessary lifting height.
fût:  Colonne verticale supportant une flèche ori-
entable et sa charge, et assurant la hauteur de
levage nécessaire.
kolonna: Vertikalynaé konstrukcié, podder-
fivaqçaé povorotnuq strelu s raboxim gru-
zom i obespexivaqçaé neobhodimuq vísotu
podwema.

4.17. Gém: a darunak a szükséges kinyúlását és/vagy
a teherfelvev´́o eszköz emelési magasságát bizto-
sító szerkezete.
jib (boom): Component of a crane which provides
the necessary radius and/or height of the load-
handling device.
flèche:  Élément de structure de grue assurant à
l’organe de préhension la portée et/ou la hauteur
de levage nécessaire.
strela: Konstrukcié krana, obespexivaqçaé

neobhodimuq velixinu víleta i/ili vísotu

podwema gruzozahvatnogo organa.
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4.18. Toronygém-berendezés:  önjáró gémes daru to-
ronyból, gémtoldatos vagy toldat nélküli gémb´́ol
és a szükséges szerkezetekb´́ol álló, cserélhet´́o
berendezése.
mast (tower) attachment: Alternate attachment
for a mobile crane consisting of a mast (tower) jib,
with or without fly jib, and necessary accessories.
équipement en grue à tour:  Équipement amo-
vible d’une grue mobile comprenant une tour avec
une flèche, avec ou sans fléchette, ainsi que les
accessoires nécessaires.
oborudovanie bañenno-strelovoe: Smennoe

oborudovanie strelovogo samohodnogo krana,

sostoéçee iz bañni, strelí s gusykom ili bez

gusyka i neobhodimíh ustrojstv.

4.19. Ellensúly:  az ellensúlykonzolra vagy a forgóvázra
rögzített tömeg, az üzemi teher és/vagy a daru
egyes részeinek kiegyensúlyozására, a daru üze-
meltetése során.
counterweight:  Weights attached to the counter-
weight cantilever or to the rotating platform to assist
in counteracting the weight of the working load
and/or certain parts of the crane during operation.
contrepoids: Masses fixées sur la contre-flèche
ou sur la plate-forme tournante pour aider à équi-
librer la charge utile et/ou certaines parties de
l’appareil de levage à charge suspendue pendant
son fonctionnement.
protivoves: Gruzí, prikrepléemíe k protivo-
vesnoj konsoli ili k povorotnoj platóorme
dlé uravnoveñivanié vesa raboxego gruza
i/ili otdelyníh xastej krana vo vremé rabotí.

4.20. Központi nehezék:  a daru alvázára vagy portál-
jára rögzített tömeg, a daru állékonyságának biz-
tosítására.
ballast: Weight attached to the undercarriage or
portal to ensure the stability of the crane.
lest: Masse fixée sur un portique ou un châssis
de roulement d’un appareil de levage à charge
suspendue et assurant sa stabilité.
ballast: Gruz, prikreplenníj na hodovuq ra-
mu ili portal dlé obespexenié ustojxivosti
krana.
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4.21. Fék:  a mozgási sebességet csökkent´́o, illetve a
mozgást megállító és/vagy a mozgató m´́uvet nyu-
galmi helyzetben tartó szerkezet.
brake: Device for reducing the speed or stopping
and/or preventing movement of the crane mecha-
nisms.
frein: Dispositif destiné à réduire la vitesse ou à
arrêter et/ou maintenir un mécanisme à l’arrêt.
tormoz: Ustrojstvo dlé snifenié skorosti

dvifenié ili dlé ostanovki i/ili uderfanié

mehanizmov v nepodvifnom sostoénii.

4.22. Kötélkorong:  a kötél terelésére szolgáló egy vagy
több hornyú forgó elem.

sheave (pulley):  Rotating element with one or
more grooves for guiding and/or changing the di-
rection of the rope (chain).

poulie: Élément rotatif avec une ou plusieurs gor-
ges servant à diriger et/ou à changer la direction
d’un câble.
blok (kanatníj): Vraçaqçijsé ölement s od-

nim ili neskolykimi ruxyémi, dlé napravlenié

kanata.

4.23. Csigasor: kötélkorong-kötél rendszer a kötéler´́o
és a sebesség változtatására.

reeving system: System consisting of sheaves
and ropes for changing forces and speeds.
mouflage: Système de poulies et de câbles des-
tiné à faire varier les forces et les vitesses.
polispast: Bloxno-kanatnaé sistema dlé iz-
menenié silí i skorosti.

4.24. Horogszerkezet: horoggal felszerelt, keretben el-
helyezett kötélkorongrendszer.

hook assembly: System of sheaves mounted in
a frame with a hook attached to it.

moufle à crochet: Ensemble de poulies disposé-
es dans un bâti sur lequel est fixé un crochet.
podveska krqkovaé: Sistema blokov, razme-

çenníh na rame, snabfennoj krqkom.
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4.25. Teherfelvev´́o eszköz: a teher felfüggesztésére,
megfogására vagy felszedésére szolgáló szerke-
zet (horog, markoló, emel´́omágnes, villa vagy más
szerkezet).
load-handling device: Device (hook, grab, elect-
romagnet, fork or other) for grabbing, holding or
handling the load.
organe de préhension: Dispositif (crochet, benne
preneuse, électroporteur, fourche, etc.) qui sert à
suspendre, à saisir ou à supporter la charge.
organ gruzozahvatníj: Ustrojstvo (krqk,
grejóer, ölektromagnit, vilí i t.d.) dlé pod-
veñivanié, zahvatívanié ili podhvatívanié
gruza.

4.26. Tereptámasz:  üzemi helyzetben a daru támasz-
vetületének növelésére szolgáló szerkezet.
outrigger: Device intended to increase the sup-
porting base of the crane in its operating condition.
vérin de stabilité: Dispositif destiné à augmenter
la base d’appui d’un appareil de levage à charge
suspendue en position de travail.
opora vínosnaé: Ustrojstvo, prednaznaxen-
noe dlé uvelixenié opornogo kontura krana v
raboxem sostoénii.
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5. Mozgáshatárolók és jelz´́ oberendezések
Limiting and indicating devices
Limiteurs et indicateurs
Ogranixiteli i ukazateli

5.1. A terhelés és a mozgások határolói és jelz´́ oberendezései
Rated capacity and motion limiting and indicating devices
Limiteurs et indicateurs de charge et de course
Ogranixiteli i ukazateli nagruzki i dvifenij

5.1.1. Határoló:  a daru mozgásának vagy m´́uködésének
leállítását kiváltó, határolószerkezet. Ezen szerke-
zetek többsége önm´́uköd´́oen lép m´́uködésbe, ami-
kor a megfelel´́o mozgás vagy funkció eléri a saját
határállapotát.
limiting device (limiter): Device which initates
stopping or restricting crane motion or function.
The majority of these devices will operate automa-
tically when the respective motion or function re-
aches its limiting position.
limiteur:  Dispositif qui commande l’arrêt ou la
limitation des mouvements ou des fonctions d’un
appareil de levage à charge suspendue. La plupart
de ces dispositifs fonctionnent automatiquement
dès que le mouvement ou la fonction correspon-
dant(e) a atteint son état limite.
ogranixitely: Pribor, kotoríj dolfen vízí-

vaty ostanovku, ogranixenie dvifenij, óunk-

cij krana. Bolyñinstvo ötih priborov dejst-

vuet avtomatixeski, kogda sootvetstvuqçee

dvifenie ili óunkcié dostigaet svoego pre-

delynogo sostoénié.

5.1.2. M´́uködéshatároló:  a daru megjelölt m´́uködésé-
nek leállítását és/vagy határolását kíváltó, határo-
lószerkezet.
function limiter: Limiting device which initiates
the stopping and/or restriction of designated crane
function(s).
limiteur de fonction(s) d’un appareil de levage
à charge suspendue: Limiteur qui provoque l’ar-
rêt et/ou la limitation de la (des) fonction(s) pré-
vue(s) d’un appareil de levage à charge suspen-
due.
ogranixitely óunkcij krana: Ogranixitely,
kotoríj vízívaet ostanovku i/ili ogranixenie
oboznaxenníh óunkcij krana.

5.1.3. Terheléshatárolók
Rated capacity limiters
Limiteurs relatifs à la charge
Ogranixiteli nagruzki
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5.1.3.1. Túlterhelésgátló
rated capacity limiter
limiteur de charge
ogranixitely nagruzki

5.1.4. Mozgáshatárolók
Motion limiters
Limiteurs de course
Ogranixitely dvifenij

5.1.4.1. Üzemi mozgáshatároló: a daru megjelölt mozgá-
sának leállítását és/vagy határolását kiváltó, hatá-
rolószerkezet.
motion limiter: Limiting device which initiates eit-
her the stopping and/or restriction of designated
crane motion.
limiteur de course:  Limiteur qui provoque l’arrêt
et/ou la limitation de la course prévue d’un appareil
de levage à charge suspendue.
ogranixitely raboxego dvifenié: Ogranixi-

tely, kotoríj vízívaet ostanovku i/ili ogra-

nixenie oboznaxenníh dvifenij krana.

5.1.4.2. Emelésimagasság-határoló
hoisting limiter
limiteur de hauteur de levage
ogranixitely vísotí podwema

5.1.4.3. Süllyesztésimélység-határoló
lowering limiter
limiteur de descente
ogranixitely glubiní opuskanié

5.1.4.4. Forgatáshatároló
slewing limiter
limiteur d’orientation
ogranixitely povorota
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5.1.4.5. Daruhaladáshatároló
crane travelling limiter
limiteur de translation
ogranixitely peredvifenié

5.1.4.6. Futómacskahaladás-határoló
crab traversing limiter
limiteur de déplacement du chariot
ogranixitely peredvifenié telefki

5.1.4.7. Gémd´́olés-határoló
derricking (luffing) limiter
limiteur de relevage (de descente) de la flèche
ogranixitely naklona strelí

5.1.4.8. Ütköz´́o:  az ütközést csillapító szerkezet
buffer: Shock absorbing device.
tampon:  Dispositif pour amortir le choc.
buóer: Ustrojstvo dlé smégxenié udara.

5.1.5. Jelz´́oberendezés: a daru vezérlésére mértékadó
üzemi jellemz´́ok határértékeir´́ol a darukezel´́ot vi-
zuálisan és/vagy hanggal tájékoztató szerkezet.
indicating device (indicator):  Device which pro-
vides the crane driver with audible and/or visual
data for competent control of the crane within its
operating parameters.
indicateur: Dispositif qui fournit à l’opérateur de
l’appareil de levage à charge suspendue les infor-
mations visuelles et/ou sonores nécessaires à la
commande correcte de l’appareil dans le cadre
des paramètres opérationnels.
ukazately: Pribor, kotoríj vídaet mañinis-
tu krana vizualynuq i/ili zvukovuq inóorma-
ciq dlé kompetentnogo upravlenié kranom v
predelah raboxih parametrov.

5.1.6. Üzemi jellemz´́ok mutatói:  az üzemi jellemz´́ok
értékeir´́ol a darukezel´́ot vizuálisan és/vagy hang-
gal tájékoztató szerkezet.
operating parameter indicator: Device which
provides the crane driver with audible and/or visual
data on values of operating parameters.
indicateur de paramètres opérationnels: Dispo-
sitif qui fournit à l’opérateur de l’appareil de levage
à charge suspendue les informations visuelles
et/ou sonores concernant la valeur des paramètres
opérationnels.
ukazately raboxih parametrov: Pribor, ko-
toríj vídaet mañinistu krana vizualynuq
i/ili zvukovuq inóormaciq o velixine rabo-
xih parametrov.
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5.1.7. Terhelésjelz´́o
rated capacity indicator
indicateur de charge
ukazately nagruzki

5.1.8. Mozgásjelz´́ok
Motion indicators
Indicateurs de course
Ukazately dvifenij

5.1.8.1. Kinyúlásjelz´́o
radius indicator
indicateur de portée
ukazately víleta

5.1.8.2. Gémd´́olésjelz´́o
jib angle indicator
indicateur de relevage
ukazately naklona strelí

5.2. M´́uködéshatárolók és jelz´́ oberendezések
Performance limiting and indicating devices
Limiteurs et indicateurs de performances
Ogranixiteli i ukazateli óunkcij

5.2.1. M´́uködéshatárolók
Performance limiters
Limiteurs de performances
Ogranixiteli óunkcij

5.2.1.1. Elferdüléshatároló
skew limiter
limiteur de décalage
ogranixitely perekosa

5.2.1.2. Kötélfelcsévélés-határoló
rope winding limiter
limiteur d’enroulement de câble
ogranixitely namotki kanata
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5.2.1.3. Kötéllecsévélés-határoló
rope unwinding limiter
limiteur de déroulement de câble
ogranixitely smatívanié kanata

5.2.1.4. Forgásisebesség-határoló
slewing speed limiter
limiteur de vitesse d’orientation
ogranixitely skorosti povorota

5.2.1.5. Teheremelési (-süllyesztési) sebességhatá-
roló
hoisting (loweering) speed limiter
limiteur de vitesse de levage (de descente) de
la charge
ogranixitely skorosti podwema (opuska-
nié) gruza

5.2.1.6. Daruhaladási sebességhatároló
crane travelling speed limiter
limiteur de vitesse de translation
ogranixitely skorosti peredvifenié

5.2.1.7. Futómacska-haladási sebességhatároló
crab traversing speed limiter
limiteur de vitesse de déplacement du chariot
ogranixitely skorosti peredvifenié te-
lefki

5.2.1.8. Biztonsági szelep (hidraulikus rendszerben)
relief valve (in hydraulic system)
soupape de sécurité (dans le circuit hydrau-
lique)
predohranitelyníj klapan (v gidrosiste-
me)

5.2.1.9. Sínfogó:  üzemen kívüli állapotban a darupályán
szél hatására történ´́o elmozdulás ellen, a darut
megtartó szerkezet.
rail clamp:  Device which can be tightened to the
rail to prevent a rail-mounted crane being blown
along the track when not in use.
dispositif d’ancrage sur rail: Dispositif qui peut
être serré sur le rail pour prévenir les déplace-
ments, sous l’effet du vent, d’une grue le long de
la voie de roulement, la grue étant hors service.
protivougonnoe ustrojstvo: Ustrojstvo dlé
uderfanié krana ot peremeçenié vdoly rely-
sovogo puti pod dejstviem vetra pri nerabo-
xem sostoénii.

MSZ ISO 4306-1:1992

57



5.2.2. M´́uködésjelz´́ok
Performance indicators
Indicateurs de performances
Ukazately óunkcij

5.2.2.1. Elferdülésjelz´́o
skew indicator
indicateur de décalage
ukazately perekosa

5.2.2.2. Darudölésszög-jelz´́ o
crane slope indicator
indicateur de relevage de l’appareil de levage
à charge suspendue
ukazately ugla naklona krana

5.2.2.3. Dobforgásjelz´́o
drum rotation indicator
indicateur de rotation de tambour
ukazately vraçenié barabana

5.2.2.4. Kötéllazulás-jelz´́ o
slack rope indicator
indicateur de mou de câble
ukazately slabiní kanata

5.3. Környezeti határolók és jelz´́ oberendezések
(Kidolgozás alatt)
Environment limiting and indicating devices
(Under study)
Limiteurs et indicateurs du milieu ambiant
(À l’étude)
Ogranixiteli i ukazateli okrufaqçej sredí

(V stadii razrabotki)

5.4. Egyéb határolók és jelz´́ oberendezések
(Kidolgozás alatt) 
Other limiting and indicating devices
(Under study)
Autres limiteurs et indicateurs
(À l’étude)
Proxie ogranixiteli i ukazateli

(V stadii razrabotki)
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6. Emelend ´́o teher
Lifted loads
Charges
Podnimaemíe gruzí

6.1. Fogalmak, m eghatáro zások és ábráz olások
Terms, definitions and symbols
Termes, définiti ons e t symb oles
Terminí, opredelenié i simvolí

6.1.1. Hasznos teherbírás:  a daru által felemelt és le-
oldható tehermegfogó berendezéssel felfüggesz-
tett, ennek hiánya esetén pedig közvetlenül a nem
leoldható tehermegfogó berendezésre függesztett
mPL tömeg´́u teher. Ha a darut vízi er´́om´́uvekben
zsilipek emelésére, vagy olyan terhek emelésére
használják, amelyeknek a felületén víz van, akkor
a hasznos teherbírásba bevehet´́o a felvett víz által
el´́oidézett er´́o vagy a szívás következtében kelet-
kez´́o kohéziós er´́o.
payl oad:  Load, having mass mPL , which is lifted
by the crane and suspended from the non-fixed
load-lifting attachment(s) or, if such an attachment
is not used, directly from the fixed load-lifting at-
tachment(s). If cranes are used for lifting gates at
hydro-power stations or for lifting the load from
water, the payload may also include forces due to
waterflow suction or water adhering by suction.
charge uti le: Charge, de masse mPL , levée par
l’appareil de levage à charge suspendue et main-
tenue par les accessoires de préhension amovib-
les ou, si de tels accessoires ne sont pas utilisés,
directement par les accessoires de préhension
permanents. Si les appareils de levage à charge
suspendue sont utilisés pour le levage de vannes
dans les usines hydroélectriques ou pour le levage
de charges depuis un plan d’eau, la charge utile
peut aussi comprendre les forces dues à l’effet de
succion de l’écoulement de l’eau ou à l’effet d’ad-
hérence de l’eau par succion.
gruzopodwemnosty poleznaé: Gruz massoj
mPL, podnimaemíj kranom i podveñenníj s

pomoçyq swemníh gruzozahvatníh prisposob-
lenij, a pri ih otsutstvii, podveñenníj ne-
posredstvenno k neswemním gruzozahvatním
prisposobleniém. Esli kraní prinimaqtsé
dlé podnétié zatvorov na gidroölektrostan-
ciéh ili dlé podnétié gruzov s poverhnosti
vodí, v poleznuq gruzopodwemnosty mogut bíty
vklqxení usilié, vízvanníe vsasívaniem vodí
ili scepleniem vodí vsledstvie vsasívanié.
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6.1.2. Leoldható tehermegfogó berendezés: a  teherrel
kapcsolódó bármilyen mNA tömeg´́u, a hasznos
teherbírásnak megfelel´́o és a daruval kapcsolódó
berendezés, amely nem része sem a darunak,
sem a tehernek. A leoldható tehermegfogó beren-
dezés könnyen leoldható a daruról és eltávolítható
a teherr´́ol.
non-fixed load-lifting attachment: Any equip-
ment, having mass mNA, which connects the pay-
load mPL with the crane and which is a part of
neither the crane or the payload. Non-fixed load-
lfting attachments are easily detachable from the
crane and from the payload.
accessoires de préhension amovibles:  Tout
équipement, de masse mNA, qui relie la charge
correspondant à la charge utile à l’appareil de
levage à charge suspendue et qui ne fait partie ni
de l’appareil de levage ni de la charge. Les acces-
soires de préhension amovibles peuvent être fa-
cilement détachés de l’appareil de levage et de la
charge.
swemnoe gruhozahvatnoe prisposoblenie:
Lqboe oborudovanie massoj mNA, soedinéq-

çee gruz, sootvetstvuqçij poleznoj gruzo-
podwemnosti, s kranom i ne évléqçeesé xastyq
ni krana, ni gruza. Swemníe gruzozahvatníe
prisposoblenié legko snimaqtsé s krana i ot-
soedinéqtsé ot gruza.

6.1.3. Nettó teherbírás:  a daru által felemelt és a nem
leoldható tehermegfogó berendezéssel felfüg-
gesztett mNL tömeg magában foglalja a hasznos
teherbírásnak megfelel´́o mPL tömeg´́u teher és a
leoldható tehermegfogó berendezés mNA tömege-
inek összegét: 
 mNL = mPL + mNA

net load:  Load, having mass mNL, which is lifted
by the crane and suspended from the fixed load-
lifting attachment(s). Mass mNL is the sum of the
payload mPL and the non-fixed load-lifting attach-
ment(s) mNA:
 mNL = mPL + mNA

charge nette: Charge, de masse mNL, levée par
l’appareil de levage à charge suspendue et main-
tenue par les accessoires de préhension perma-
nents. La masse mNL représente la somme des
masses correspondant à la charge utile mPL et
aux accessoires de préhension amovibles mNA:
 mNL = mPL + mNA

gruzopodwemnosty netto: Gruz massoj mNL,

podnimaemíj kranom i podveñenníj s po-
moçyq neswemníh gruzozahvatníh prisposob-
lenij. Massa mNL predstavléet soboj summu

mass gruza, sootvetstvuqçego poleznoj gruzo-
podwemnosti, mPL, i swemníh gruzozahvatníh

prisposoblenij, mNA:

 mNL = mPL + mNA
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6.1.4. Nem leoldható tehermegfogó berendezés:   bár-
milyen mFA tömeg´́u berendezés, amelyre felfüg-
geszthet´́o a nettó teherbírásnak megfelel´́o teher,
és amely állandóan rögzítve van az emel´́o eszköz
alsó végéhez. A nem leoldható tehermegfogó be-
rendezés a daru része.
fixed load-lifting attachment: Any equipment,
having mass mFA, from which the net load may be
suspended and which is permanently fastened to
the lower end(s) of the hoist medium(s). Fixed
load-lifting attachments are part of the crane.
accessoires de préhension permanents: Tout
équipement, de masse mFA, sur lequel la charge
correspondant à la charge nette peut  être sus-
pendue et qui est fixé de façon permanente à
l’extrémité inférieure de l’agrès. Les accessoires
de préhension permaments font partie de l’appareil
de levage à charge suspendue.
neswemnoe gruhozahvatnoe prisposoble-
nie: Lqboe oborudovanie massoj mFA, k koto-

romu mofno podveñivaty gruz, sootvetstvu-
qçij gruzopodwemnosti netto, i kotoroe
postoénno zakrepleno na nifnem konce podw-
emnogo sredstva. Neswemníe gruzozahvatníe
prisposoblenié évléqtsé xastyq krana.

6.1.5. Közbens´́o teherbírás:  a daru által felemelt és az
emel´́o eszköz alsó végére függesztett mHL tömeg´́u
teher. Az mHL tömeg magában foglalja a hasznos
teherbírásnak megfelel´́o mPL tömeg´́u teher és a
leoldható tehermegfogó berendezés mNA, vala-
mint a nem leoldható tehermegfogó berendezés
mFA tömegeinek összegét: 
 mHL =  mPL + mNA + mFA
hoist medium load:  Load, having mass mHL,
which is lifted by the crane and suspended from
the lower end(s) of the hoist medium. Mass mHL
is the sum of the payload mPL, the non-fixed load-
lifting attachment(s) mNA and the fixed load-lifting
attachment mFA:
 mHL =  mPL + mNA + mFA
charge à l’agrès de levage:  Charge, de masse
mHL, levée par l’appareil de levage à charge sus-
pendue et maintenue à l’extrémité inférieure de
l’agrès. La masse mHL représente la somme des
masses correspondant à la charge utile mPL, aux
accessoires de préhension amovibles mNA et aux
accessoires de préhension permanents mFA:
 mHL = mPL + mNA + mFA
gruzopodwemnosty promefutoxnaé (na kana-

tah): Gruz massoj mHL, podnimaemíj kranom i

podveñenníj k nifnemu koncu podwemnogo

sredstva. Massa mHL predstavléet soboj sum-

mu mass gruza, sootvetstvuqçego poleznoj gru-

zopodwemnosti, mPL, i swemníh gruzozahvatníh

prisposoblenij, mNA, i neswemníh gruzoza-

hvatníh prisposoblenij, mFA:

 mHL = mPL + mNA + mFA
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6.1.6. Emel´́oeszköz: kötelek, láncok és a darun, például a
futómacskán vagy a gém végén függ´́o és csörl´́ovel moz-
gatott, a teher emelésére, illetve süllyesztésére szolgáló,
az emel´́oeszköz alsó végére függesztett bármilyen más
mHM tömeg´́u berendezés. Az emel´́oeszköz a daru része.
hoist medium:  Wire rope(s), chain(s) or any other
equipment, having mass mHM, hanging down from the
crane, for example from the crab or the jib head, ope-
rated by a winch, etc., to lift and lower loads suspended
from the lower end(s) the hoist medium(s). Hoist medi-
ums are part of the crane.
agrès de levage: Câble(s), chaîne(s) et tout autre équi-
pement, de masse mHM, suspendue à l’appareil de levage
à charge suspendue, par exemple au chariot ou à la tête
de flèche, mis en oeuvre par un treuil pour lever et des-
cendre la charge suspendue à l’extrémité inférieure des ou
de l’agrès. Les agrès font partie de l’appareil de levage à
charge suspendue.
podwemnoe sredstvo: Kanatí, cepi i lqboe drugoe
oborudovanie massoj mHM, svisaqçee s krana, na-

primer, s gruzovoj telefki ili golovki strelí, i
privodimoe v dvifenie lebedkoj, dlé podwema i
opuskanié gruza, podveñennogo k nifnemu koncu
podwemnogo sredstva. Podwemníe sredstva évléqtsé
xastyq krana.

6.1.7. Bruttó teherbírás: közvetlenül a darura, például a fu-
tómacskára vagy a gém végére függesztett mGL tömeg´́u
teher. Az mGL tömeg magában foglalja a hasznos te-
herbírásnak megfelel´́oen az mPL tömeg´́u teher, a leold-
ható és a nem leoldható tehermegfogó berendezés mNA
és mFA, valamint az emel´́oeszköz(ök) mHM tömegeinek
összegét: 
 mGL= mPL + mNA + mFA + mHM
gross load: Load, having mass mGL, which is suspen-
ded directly from the crane, for example from the crab
or the jib head. Mass mGL ist the sum of the payload
mPL, the non-fixed load-lifting attachment(s) mNA, the
fixed load-lifting attachment(s) mFA and the hoist medi-
um(s) mHM:
 mGL= mPL + mNA + mFA + mHM
charge brute: Charge, de masse mGL, directement sus-
pendue à l’appareil de levage à charge suspendue, par
exemple au chariot ou à la tête de flèche. La masse mGL
représente la somme des masses correspondant à la charge
utile mPL, aux accessoires de préhension amovibles mNA,
aux accessoires de préhension permanents mFA et aux ou
à l’agrès de levage mHM:
 mGL= mPL + mNA + mFA + mHM
gruzopodwemnosty brutto: Gruz massoj mGL, podve-

ñenníj neposredstvenno k kranu, naprimer, k gru-

zovoj telefke ili golovke strelí. Massa mGL
predstavléet soboj summu mass gruza, sootvetst-

vuqçego poleznoj gruzopodwemnosti mPL, swemníh

i neswemníh gruzozahvatníh prisposoblenij mNA i

mFA, i podwemníh(ogo) sredstv(a), mHM:

 mGL = mPL + mNA + mFA + mHM
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6.2. Példák a fogalmak és az ábrázolások használatához
A daruk terhelésével kapcsolatos fogalmak és ábrázolásuk használatának példái a
következ´́o négy ábrán vannak megadva. 

Examples of use of terms and symbols
Examples of use of terms and symbols for crane loads are given in the following four
figures.

Exemples d’utilisation des termes et symboles
Des exemples d’utilisation des termes et symboles relatifs aux charges des appareils de
levage à charge suspendue sont donnés dans les quatre figures qui suivent.

Primerí ispolyzovanié terminov i simvolov

Primerí ispolyzovanié terminov i simvolov, otnoséçihsé k nagruzkam na kraní,

daní na sleduqçih xetíreh risunkah.
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Bruttó teherbírás 
Gross load
Charge brute
Gruzopodwemnosty brutto

Teherbírás az emel´́oeszközön 
Hoist medium load
Charge aux agrès de levage
Gruzopodwemnosty na podwemnom sredstve

Nettó teherbírás
Net load
Charge nette
Gruzopodwemnosty netto
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Bruttó teherbírás 
Gross load
Charge brute
Gruzopodwemnosty brutto

Teherbírás az emel´́oeszközön 
Hoist medium load
Charge aux agrès de levage
Gruzopodwemnosty na podwemnom sredstve

Nettó teherbírás
Net load
Charge nette
Gruzopodwemnosty netto



Bet´́urendes tárgymuta tó 

A

alváz  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.8.
árbócdaru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.3.8. 
áthelyezhet´́o daru . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.3.3.

B

bakdaru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.1.2.
berakódaru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.2.6.
billent´́o tehernyomaték  . . . . . . . . . . . . . . . . 2.1.2.
biztonsági szelep (hidraulikus
rendszerben)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.2.1.8
bruttó teherbírás  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.1.7.

C

csigasor  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.23.
csörl ´́o  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.6.

D

daru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.
daruállékonyság  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.2.1.
darud´́olésszög-jelz´́o  . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.2.2.2.
daruhaladóm´́u  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.2
daruhaladás  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.1.5.
daruhaladás-határoló  . . . . . . . . . . . . . . . . 5.1.4.5.
daruhaladási sebességhatároló  . . . . . . . . 5.2.1.6.
daruhíd  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.11.
darupálya-magasság  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.2.9.
darupályaszínt  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.4.1.
dinamikai vizsgálat  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.3.2.
dobforgásjelz´́o  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.2.2.3.

E

elferdüléshatároló  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.2.1.1.
elferdülésjelz´́o  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.2.2.1.
ellensúly  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.19.
emelési magasság  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.2.6.
emelésimagasság-határoló  . . . . . . . . . . . . 5.1.4.2.
emelési tartomány  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.2.8.
emel´́oeszköz  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.1.6.
emel´́odob  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.7.
emel´́om´́u  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.1.

F 

fali konzoldaru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.3.9.2.
fedélzeti daru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.3.7.
felrakódaru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.2.8.
felülfutó daru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.6.1.
fesztáv  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.4.2.
fék  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.21.
félbakdaru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.1.3.

félportáldaru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.3.2.
finom sebesség  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.3.2.
finom süllyesztés  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.1.2.
fogókaros daru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.2.10.
forgatás  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.1.7.
forgatáshatároló  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.1.4.4.
forgatóm´́u  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.5.
forgási sebesség  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.3.3.
forgásisebesség-határoló  . . . . . . . . . . . . 5.2.1.4.
forgódaru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.5.1.
forgótám  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.13.
forgóváz  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.14.
futómacska  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.12.
futómacska-haladás  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.1.6.
futómacskahaladás-határoló  . . . . . . . . . . 5.1.4.6.
futómacska-haladási sebesség  . . . . . . . . . . 2.3.5.
futómacska-haladási sebességhatároló  . 5.2.1.7.
futómacska- vagy emel´́odob-haladóm´́u  . . . . . 4.3.
futóm´́uzsámoly  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.10.
futódaru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.1.1.
függ´́odaru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.6.2. 

G

gém  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.17.
gémbillentés  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.1.3.
gémbillent´́om´́u  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.4.
gémd´́olés-határoló  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.1.4.7.
gémd´́olésjelz´́o  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.1.8.2.
gémes daru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.3.
görbületi sugár  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.4.10.

H

haladási sebesség  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.3.4.
hasznos teherbírás  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.1.1.
határoló  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.1.1.
hátsó ürszelvény  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.2.5.
helyhez kötött daru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.3.1.
híd típusú daru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.1.
hidraulikus daru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.4.3.
horogszerkezet  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.24.
horogüzem´́u daru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.2.1.
hossztáv  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.4.4.

J

jelz´́oberendezés  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.1.5.

K

kábeldaru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.2.1.
kábelhíddaru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.2.2.
kábel típusú daru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.2.
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kerékpárdaru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.3.9.3.
kerékterhelés  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.1.5.
kézi hajtású daru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.4.1.
kinyúlás  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.2.1.
kinyúlás a billen´́oélt´́ol  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.2.2.
kinyúlásjelz´́o  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.1.8.1.
kinyúlásváltoztatás  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.1.4.
kinyúlásváltoztatás ideje  . . . . . . . . . . . . . . . 2.3.7.
kinyúlásváltoztatás sebessége  . . . . . . . . . . 2.3.6.
kokillalehúzó daru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.2.12.
konzoldaru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.3.9.
konzolkinyúlás  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.2.3.
kovácsdaru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.2.11.
kötélkorong  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.22.
kötélfelcsévélés-határoló  . . . . . . . . . . . . . 5.2.1.2.
kötéllazulás-jelz´́o  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.2.2.4.
kötéllecsévélés-határoló  . . . . . . . . . . . . . 5.2.1.3.
kötélrögzítés´́u árbócdaru  . . . . . . . . . . . . 1.1.3.8.1.
közbens´́o teherbírás  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.1.5.
közelekedési sebesség  . . . . . . . . . . . . . . . . 2.3.8.
központi nehezék  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.20.
kúszódaru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.3.2.

L

legkisebb fordulási sugár  . . . . . . . . . . . . . . 2.4.11.
leküzdhet´́o meredekség  . . . . . . . . . . . . . . . . 2.4.8.
leoldható tehermegfogó berendezés  . . . . . . 6.1.2.

M

markolós adagszállító daru  . . . . . . . . . . . . . 1.2.5.
markolós daru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.2.2.
mágneses adagszállító daru  . . . . . . . . . . . . 1.2.4.
mágneses daru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.2.3.
merev lábazatú árbócdaru  . . . . . . . . . . . 1.1.3.8.2.
mélykemencedaru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.2.13.
mobildaru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.3.5.
munkaciklus-id´́o  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.3.9.
m´́uködéshatároló  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.1.2.

N

nem forgó daru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.5.2.
nem leoldható tehermegfogó berendezés  . . 6.1.4.
nem teljes fordulatú daru  . . . . . . . . . . . . . 1.5.1.1.
nettó teherbírás  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.1.3.
nyomtáv  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.4.3.

O

oszlop  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.16.
oszlopos konzoldaru  . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.3.9.1.

Ö

önjáró daru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.3.5.1.
önjáró gémes daru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.3.3.
önt´́odaru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.2.9.

össztömeg  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2.1.4.

P

pályalejtés  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2.4.7.
portál  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.9.
portáldaru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.3.1.

R

radiáldaru  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1.3.4.

S

sínfogó  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.2.1.9.
statikai vizsgálat  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3.3.1.
süllyesztési mélység  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2.2.7.
süllyesztésimélység-határoló  . . . . . . . . . . 5.1.4.3.
szerkezeti tömeg  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2.1.3.
széls´́o állás  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2.2.4.

T

támaszvetület  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2.4.9.
teheremelés (süllyesztés)  . . . . . . . . . . . . . . .3.1.1.
teheremelési (-süllyesztési) sebesség  . . . . .2.3.1.
teheremelési (-süllyesztési)
sebességhatároló  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.2.1.5.
teherfelvev´́o eszköz  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.25.
tehernyomaték  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2.1.1.
teljes fordulatú daru  . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.5.1.2.
tereptámasz  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.26.
tereptámasz-hossztáv  . . . . . . . . . . . . . . . . .2.4.5.
tereptámasz-kereszttáv  . . . . . . . . . . . . . . . .2.4.6.
terhelésjelz´́o  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5.1.7.
torony  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.15.
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portal cable crane  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.2.2
portal slewing crane  . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.3.1
precision load-lowering  . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.1.2
precision load-lowering speed  . . . . . . . . . . . 2.3.2
pulley  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.22

R

radial crane  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.3.4
radius  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.2.1

radius, change in  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.1.4
radius indicator  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.1.8.1
radius, minimum turning  . . . . . . . . . . . . . . .2.4.11
radius, tail  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.2.5
radius, track curvature  . . . . . . . . . . . . . . . . 2.4.10
rail, outreach from  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.2.3
rail clamp  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.2.1.9
railway crane  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.3.5
rated capacity indicator  . . . . . . . . . . . . . . . . 5.1.7
rated capacity limiter  . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.1.3.1
reeving system  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.23
relief valve (in hydraulic system)  . . . . . . . . 5.2.1.8
rigid-braced derrick crane  . . . . . . . . . . . 1.1.3.8.2
road speed  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.3.8
rope unwinding limiter  . . . . . . . . . . . . . . . . 5.2.1.3
rope winding limiter  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.2.1.2
rotating platform  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.14

S

self-propelled crane  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.3.5.1
semi-portal bridge crane  . . . . . . . . . . . . . . 1.1.1.3
semi-portal slewing crane  . . . . . . . . . . . . . 1.1.3.2
sheave  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.22
skew indicator  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.2.2.1
skew limiter  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.2.1.1
slack rope indicator  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.2.2.4
slewing  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.1.7
slewing crane  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.5.1
slewing limiter  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.1.4.4
slewing mechanism  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.5
slewing ring  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.13
slesing speed  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.3.3
slewing speed limiter  . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.2.1.4
soaking pit crane  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.2.13
span  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.4.2
speed, crab traversing  . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.3.5
speed, derricking  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.3.6
speed, load-lifting  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.3.1
speed, load-lowering . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.3.1
speed, precision load-lowering  . . . . . . . . . . 2.3.2
speed, road  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.3.8
speed, slewing  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.3.3
speed, transport  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.3.8
speed, travelling  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.3.4
stability  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.2.1
stability under no-load condition  . . . . . . . . . 3.2.3
stability under working conditions  . . . . . . . . 3.2.2
stacking crane, overhead travelling  . . . . . . . 1.2.8
static tests  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.3.1
stripper crane  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.2.12
support contour  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.4.9
supported crane  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.6.1
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T

tail radius  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.2.5
tests, dynamic  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.3.2
tests, static  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.3.1
time, derricking  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.3.7
time, operation cycle  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.3.9
tipping axis, outreach to  . . . . . . . . . . . . . . . . 2.2.2
total mass  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.1.4
tower  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.15
tower attachment  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.18
tower crane  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.3.4
track centres  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.4.3
track curvature radius  . . . . . . . . . . . . . . . . 2.4.10
trailer crane  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.3.5.2
transport speed  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.3.8

travelling  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.1.5
travelling crane  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.3.5
travelling speed  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.3.4
traversing  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.1.6
trolley  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4.12

U

Undercarriage  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4.8
underslung crane  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.6.2

W

walking crane  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.3.9.3
wall crane  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.3.9.2
wheel load  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.1.5
winch  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4.6
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Index alphabétique

A

accessoires de préhension amovibles  . . . . . 6.1.2
accessoires de préhension permanents  . . . . 6.1.4
agrès de levage  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.1.6
agrès de levage, charge à l’  . . . . . . . . . . . . . 6.1.5
amovibles, accessoires de préhension  . . . . . 6.1.2
amplitude de levage  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.2.8
ancrage sur rail, dispositif d’  . . . . . . . . . . . 5.2.1.9
appareil de levage à autosurélévation  . . . . . 1.3.2
appareil de levage à benne preneuse  . . . . . . 1.2.2
appareil de levage à charge suspendue
du type blondin  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.2
appareil de levage à charge suspendue
du type grue  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.3
appareil de levage à charge suspendue
du type pont  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.1
appareil de levage à charge suspendue,
translation de l’  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.1.5
appareil de levage à crochet  . . . . . . . . . . . . . 1.2.1
appareil de levage à électroporteur  . . . . . . . . 1.2.3
appareil de levage à main  . . . . . . . . . . . . . . . 1.4.1
appareil de levage déplaçable  . . . . . . . . . . . 1.3.3
appareil de levage électrique  . . . . . . . . . . . . 1.4.2
appareil de levage fixe (stationnaire)  . . . . . .  1.3.1
appareil de levage hydraulique  . . . . . . . . . . . 1.4.3
appareil de levage mobile  . . . . . . . . . . . . . . .1.3.5
appareil de levage pivotant  . . . . . . . . . . . . . . 1.3.4
appareil de levage posé  . . . . . . . . . . . . . . . . 1.6.1
appareil de levage suspendu  . . . . . . . . . . . . 1.6.2

B

blondin  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.2.1
blondin, appareil de levage à charge
suspendue du type . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.1.2
bogie de roulement  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  4.10
braquage, rayon minimal de  . . . . . . . . . . . . 2.4.11

C

charge à l’agrès de levage  . . . . . . . . . . . . . . 6.1.5
charge brute  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.1.7
charge, indicateur de  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.1.7
charge, limiteur de  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.1.3.1
charge nette  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.1.3
charge sur un appui  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.1.5
charge utile  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.1.1
chariot  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.12
châssis de roulement  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  4.8
classification, groupe de  . . . . . . . . . . . . . . . . 2.5.1
contour d’appui . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2.4.9

contrepoids  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.19
cote d’approche  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.2.4
couronne d’orientation  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.13
course de levage  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.2.6
course, limiteur de  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.1.4.1

D

décalage, indicateur de  . . . . . . . . . . . . . . . 5.2.2.1
décalage, limiteur de  . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.2.1.1
déplacement  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.1.6
déplacement du chariot, limiteur de  . . . . . . 5.1.4.6
déplacement horizontal de la charge  . . . . . 3.1.4.1
déroulement de câble, limiteur de  . . . . . . . 5.2.1.3
descente de la charge  . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.1.1
descente de la flèche  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.1.3
descente de la flèche, limiteur de  . . . . . . . 5.1.4.7
descente de précision  . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.1.2
descente, limiteur de  . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.1.4.3
direction  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.1.6
dispositif d’ancrage sur rail  . . . . . . . . . . . . 5.2.1.9
distance entre vérins de calage  . . . . . . . . . . 2.4.6
durée d’un cycle de travail  . . . . . . . . . . . . . . 2.3.9
durée de relevage  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.3.7

E

empattement  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.4.4
empattement des vérins de calage  . . . . . . . 2.4.5
enroulement de câble, limiteur d’  . . . . . . . . 5.2.1.2
équipement en grue à tour  . . . . . . . . . . . . . . . 4.18
essais dynamiques  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.3.2
essais statiques  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.3.1

F

flèche  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.17
fonction(s) d’un appareil de levage à
charge suspendue, limiteur de  . . . . . . . . . . . 5.1.2
frein  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.21
fût  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.15; 4.16

G

gabarit d’approche  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.5.2
groupe de classification  . . . . . . . . . . . . . . . . 2.5.1
grue à fût  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.3.9.1
grue à orientation limitée  . . . . . . . . . . . . . . 1.5.1.1
grue à orientation totale  . . . . . . . . . . . . . . . 1.5.1.2
grue à potence  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.3.9
grue, appareil de levage à charge
suspendue du type  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.3
grue à tour  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.3.4
grue à tour, équipement en  . . . . . . . . . . . . . . 4.18
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grua automotrice  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.3.5.1
grue de bord  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.3.7
grue-derrick  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.3.8
grue-derrick à appui rigide  . . . . . . . . . . . 1.1.3.8.2
grue-derrick à haubans  . . . . . . . . . . . . . 1.1.3.8.1
grue flottante  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.3.6
grue mobile  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.3.3
grue murale  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.3.9.2
grue non orientable  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.5.1.3
grue orientable  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.5.1
grue orientable sur portique  . . . . . . . . . . . . 1.1.3.1
grue orientable sur semi-portique  . . . . . . . 1.1.3.2
grue remorquée  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.3.5.2
grue sur voie ferrée  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.3.5
grue vélocipède  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.3.9.3

H

hateur de la voie de roulement  . . . . . . . . . . 2.2.9
hauteur de levage, limiteur de  . . . . . . . . . . 5.1.4.2

I

indicateur  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.1.5
indicateur de charge  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.1.7
indicateur de décalage  . . . . . . . . . . . . . . . . 5.2.2.1
indicateur mou de câble  . . . . . . . . . . . . . . . 5.2.2.4
indicateur de paramètres opérationnels  . . . 5.1.6
indicateur de portée  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.1.8.1
indicateur de relevage  . . . . . . . . . . . . . . . . 5.1.8.2
indicateur de relevage de l’appareil à
charge suspendue  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.2.2.2
indicateur de rotation de tambour  . . . . . . . 5.2.2.3

L

lest  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.20
levage de la charge  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.1.1
levage de précision  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.1.2
levage, mécanisme de  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.1
limiteur  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.1.1
limiteur d’enroulement de câble  . . . . . . . . . 5.2.1.2
limiteur d’orientation  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.1.4.4
limiteur de charge  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.1.3.1
limiteur de course  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.1.4.1
limiteur de décalage  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.2.1.1
limiteur de déplacement du chariot  . . . . . . 5.1.4.6
limiteur de déroulement de câble  . . . . . . . . 5.2.1.3
limiteur de descente  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.1.4.3
limiteur de descente de la flèche  . . . . . . . . 5.1.4.7
limiteur de fonction(s) d’un appareil de
levage à charge suspendue  . . . . . . . . . . . . . 5.1.2
limiteur de hauteur de levage  . . . . . . . . . . 5.1.4.2
limiteur de relevage de la flèche  . . . . . . . . 5.1.4.7
limiteur de translation  . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.1.4.5
limiteur de vitesse d’orientation  . . . . . . . . . 5.2.1.4

limiteur de vitesse de déplacement du
chariot  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5.2.1.7
limiteur de vitesse de descente de la
charge  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5.2.1.5
limiteur de vitesse de translation  . . . . . . . .5.2.1.6

M

masse nette  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.1.3
masse totale  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.1.4
mât  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4.15
mât de charge  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1.1.3.8
mécanisme d’orientation  . . . . . . . . . . . . . . . . . .4.5
mécanisme de direction  . . . . . . . . . . . . . . . . . .4.3
mécanisme de levage  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4.1
mécanisme de relevage  . . . . . . . . . . . . . . . . . .4.4
mécanisme de translaation de l’appareil
de levage à charge suspendue  . . . . . . . . . . . .4.2
moment de basculement  . . . . . . . . . . . . . . . 2.1.2
moment de la charge par rapport à l’axe
d’orientation  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.1.1
mou de câble, indicateur de  . . . . . . . . . . . .5.2.2.4
mouflage  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4.23
moufle à crochet  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4.24

N

niveau d’appui d’un appareil de levage à
charge suspendue  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.4.1

O

organe de préhension  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4.25
orientation  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.1.7
orientation, limiteur d’  . . . . . . . . . . . . . . . . .5.1.4.4
ossature de pont  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4.11

P

palan  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4.7
paramètres opérationnels, indicateur de  . . . 5.1.6
pente de la voie de roulement  . . . . . . . . . . . 2.4.7
pente franchissable  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.4.8
permanents, accessoires de préhension  . . . 6.1.4
plate-forme tournante  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4.14
pont, appareil de levage à charge
suspendue du type  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.1.1
pont, ossature de  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4.11
pont portique  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1.1.1.2
pont portique à câble  . . . . . . . . . . . . . . . . .1.1.2.2
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ustojxivosty gruzovaé  . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.2.2

ustojxivosty krana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.2.1

ustojxivosty sobstvennaé . . . . . . . . . . . . . . 3.2.3

ustrojstvo protivougonnoe  . . . . . . . . . . . 5.2.1.9

ustrojstvo hodovoe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.8

H

hod gruza, gorizontalyníj  . . . . . . . . . . . . 3.1.4.1
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A szabvány érvényességében beálló minden változást a Magyar Szabványügyi Hivatal a Szabványügyi Közlönyben hirdet meg (el´́ofizethet´́o
bármely hírlapkézbesít´́o postahivatalnál, a Posta hírlapüzleteiben és a Hírlap-el´́ofizetési és Lapellátási Irodánál (HELIR); vásárolható a
Budapest, V., Bajcsy-Zsilinszky út 76. szám alatti Hírlapboltban). A gyakorlati tapasztalatok alapján ajánlatosnak látszó helyesbít´́o, módosító,
kiegészít´́o indítványokat és észrevételeket megfelel´́o indoklással a Magyar Szabványügyi Hivatalhoz, Budapest, Üll´́oi út 25. (levélcím:
Budapest, Pf. 24. 1450, telex: 22 5723, telefax: 118 5125) lehet benyújtani. A szabvány beszerezhet´́o a Szabványboltban, Budapest,
1092., Üll´́oi út 25. (levélcím: Budapest, Pf. 24. 1450). 

Felel´́os kiadó: Az MSZH Értékesítési Osztályának vezet´́oje
Készítette: Az MSZH Számítástechnikai Osztálya HVP-vel. (TN) 1992. Fejezetnév: S4306-1
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